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Sobrej^iesa
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Título de la Sección o parte del programa

Sintonía.— Retransmisión desde la
Iglesia de los Padres Dominicos:
SMTO ROSARIO PARA EL HOGAR Y PARA
LOS EHPERMOS.
Pin de programa^.

Sintonía.- SERVICIO METEOROLOGICO
NACIOHAL .
El acordeonista Vaissade:
Duke Ellington:
Bohemios vieneses;
Edith Piaf:
Banda Real Cuerpo Alahardaros de

Madrid:
Boletín informativo.
La voz de Victoria de los Angeles:
Creaciones del tenor Beniamino Gig
Guía comercial.
HORA EXACTA.— Programas destacados.
Selecciones de la comedia musical.
"SU MAJESTAD LA MUJER":
Guía comercial.
Mantovani y su Orquesta,
Servicio financíelo .

RAnrO RAGIORAL DE ESPAÑA:
Xavier Cugat y su Orquesta:
Guía comercial.
Sigue: Xavier Cugat:
"RADIO-CLUB":
Intermedios;
"SERENATA EN SOL MAYOR":
ÇEL CARNAVAL DE LOS ANIMALES":
"SUCESOS DEL MUNDO": "Los ojos de

Mario Bay*^; Guión de M. Tarin Igles
Alejandro Ulloa:
Las danzas de Pilar Lopez:
DISCO DEL RADIOYENTE:
"LA ARLESIANA"":
RADIO NACIONAL DE ESPAÑA EN BARCEL
Elvira Ríos:
Tino Rossi:
Boletín informativo.
Roberto Inglez:
Guía comercial.
"BAGENES SONORAS": "Diario de un

abanico". Guión de Florencia Grau:
"RADIO-DEPORTES":
Guia comercial.
Jimnito Valderrama:
HORA EXACTA.- Santoral para mañana
SERVICIO METEOROLOGICO NACpNAL.
"¿LO TOMA O LO DEJA?":r®^W^-^«>/ " ^
Guía comerd al.
Fernanda Caz y su Orquesta:
"HOLLYWOOD-BARCELONA": ^
RADIO NACIONAL ^DE ESf ANA:
Miniaturas diversas:
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RADIO BARCELONA
E. A. J. - 1.

^¡n^) /j

Guía-índice
Mod. 11-5000 - 5-49

o programa para el
G. Ampurlas

MARTES día 8 de AGOSTO de 19450.

Hora

22h.l0
2211.15
2211.30
2311.—

2411.15
2411.40
Olh.—

Emisión Título de la Sección o parte del programa

Guía comercial.
Sigue: Miniaturas diversas;
ACTUACIOH DE JUAE OHCIKA, ACOIvIPAlADO
TEATRO DE SAJ-1. Radiación del gmi^n
de José Luis López Morelló;

"COMO LLEGUE A SER MOSQUETERO DEL B}Y"
interptetado por el Cuadro Escénico
de la Emisora.
"OORCIERTO DE ARANJUEZ";
"SINEONIA N2 1 EN DO IvIAYOR":
Din de programa»

—O •-O ""*0

Autores

DE ORQUESL

Rodrigo
Bizet

Ejecutante

A.

Discos
11



/ ?3i
PROGRAMA SARA DE "RADIO-BÁROELOM E.A.J. - 1

SOCIEDAD ESPADOLA DE RADIODIPUSIOF

MARTES, 8 de Agosto 1950.

711.30 Sintonía.- SOCIEDAD-ESPADOLA DE RADIODIEUSJON, EMISORA 2®
BARCELOITA EAJ-1, al servició de España y de su Caudillo
Franco. Señores radioyentes, muy "buenos dias. Viva Franco.
Arriba España.

- Retransmisión desde la Iglesia de los Padres Dominicos:
SARTO ROSARIO PARA. EL HOGAR Y PARA LOS EHFERláOS.

8li.— Sájaos por terminada nuestra audición matinal y nos despedimos
de ustedes basta las doce del mediodía, si Dios quiere.
Señores radioyente.mujr buenos dias. SOCIEDAD ESPADOLA DE RADI
DIFUSION, EBUSORA RADIO BARCELONA EAJ-1. Onda de 377,4- metros
que corresponden a 795 kilociclos.(80 en la esfera del
receptor del radioyente). Viva Franco. Arriba España.

-o-o-o-o-o-o-o—

1211.--

12b.05

I2h.l0

12h.20

1211.4-0

I3h.—

13b.20

13b .2 5

I3b.40

13b.55

14-b.~

14b .02

14b.15

Ï4b.20

14b.25

14b.30

14H»45

. Sintonía.- SOCIEDAD ESPAIROLA DE RADIODI FUS ION, EMISORA RADIO
BARCELONA EAJ-1, al servicio de España y de su Caudillo
Franco. Señores radioyente muy buenos días. Viva Franco.
Arriba España.

-■•V SERVICIO METEOROLOGICO-NACIONAL.

>E1 acordeonista Vaissade; (Discos)

;'^Duke Ellington: (Discos)

V Bohemios Vieneses: (Discos)

/ Editb Piaf: (Discos)
Banda Real Cuerpo Alabarderos de Madrid: (Discos)

■'í Boletin informativo.

>(La voz de Victoria de los Angeles: (Discos)
sCreaciones del tenor Beniamino Gigli: (Discos)

' íGuía comercial.

\ HORA EXACTA.- Programas destacados.

Selecciones de la comedia musical "SU MAJESTAD LA MUJER", de
Guerrero: (Discos)
Guía comercial.

Mantovani y su Orquesta: (Discos)

Servicio financiero.

CONlEffilMOS CON RADIO'NACIONAL DE ESPAÑA:

'

4CABÁN VDES. DE OIR EL DIARIO HABLADO DE SOBREMESA DE
RADIO NACIONAL DE_ESPÁSA:



14h.50 Guía comercial»

14l·i.55 Sigue: Xavier Cugat: (Discos)

151i.-— Programa: "RA.DIO-CI1UB":

(Texto hoja aparte)
♦ » # » • 0-

15h»30 Intermedios: (Discos)

I6h.— •^RENATA SN SOL MAYOR", de Mozart, por Orquesta Pilarmonica
'de Viena: (Discos)

I6h»20 R"EL CARIAVAL DE LOS ANIMADES"„ de Saint-Saens: (Discos)
\'

17h.—v»SUOESOp^ DEL MUNDO": "Los o,jos de Mario Bay". Guión de
Manuel -'-arin Iglesias:

(Texto hoja aparte)
0 0 0 • 0

17h,15VAlejandró Ulloa (Discos) .
. v

17h.20 V^as danzas de Pilar Lopez: (Discos)

I7h.30 ~j<5lS00 DEL RADIOYENTE:

19h.—"LA ARLESIANA", de Bizet, por Orquesta. Sinfónica de

Filadèlfia: (Discos)

19h.30 \.'OONECTA]\ïOS CON RADIO NACIONAL DE ESPAÑA ÈN BARCELONA:'

19ii.40 VACABAN VDES. DE OIR EL PROGRAM DE RADIQÑACIONAL .DE ESPALDA:

-X Nios: (Discos)

19ii.3o'^Tino Rossi: (Discos)

20h,—XBoletin informativo.

BOh.O^oherto ínglez: (fiscos)
20h.l5XGuía comercial,

20h,20'•'"IMAGANES SONORAS": "Diario de un|í abanicoGuión de

Florencia Grau.

(Texto hoja aparte)

20h,40A "RADIO-DEPORTES" :

20h,45VGuía comercial.

20h.50X ^uanito Valderrama: (Discos)

2lh.—HORA EXACTA.— Santoral para mañana. SERVICIO METEOROLOGICO
NACIONAL. Programas destacados.

'

,

t \

2lh.05'
'

"¿Ltf TOMADO-LO-DEJA?": . y vi- /
' ^ ^ fV"

(Texto hoja aparte)
# • • • •

2lh.20]xXGuía comercial.

2lh,25 /Fernando Caz y su Orquesta: (Discos)



211i»30 > «HOLITWOOD-EAECEL ONA" :

- Ill -

(Texto hoja aparte)

21h.45^CONffiCTAlvíOS CON RADIO NACIONAL DE ESPAÍíA:

22h.—^/4CABAN 7DES. DE OIR EL DIARIO HABLADO DE NOCHE DE RADIO
^ NACIONAL DE ESP AIÍA:

- yMiniatiiras diversas: (Discos)

22h,10VGula comercial»

22h»15'- Sigue: Miniaturas diversas: (Discos)

22h.30(PROSRAIvíA CRUZ VERDE) ACTUACION DE JUAN ONCINA, ACOI,TACADO
DE ORQUESTA.

23h,—'/ TEATRO DE EAJ-^l, Radiación del guión de José Luis Lopez
' Morelló

"COMO LLEGUE A SER MOSQUETERO DEL REY"'

interpretado por él Cuadro Escénico de la Emisora»

24h.15X"CONCIERTO DE ARANJUEZ", de Rodrigo, por Regino Sainz de

la Maza ^ la Orquesta Nacional de aña. (Discos)

24h»40V."SINE0NIA He 1 EN DO IIAYOR», de Bizet, por Orquesta
Filarmónica de Londres: (Discos)

Olh.—\Damos por terminado nuestro programa y nos despedimos_de
• ustedesnhaaata mañana a las siete y media, si Dios quiere.
Señores radioyentes muy "buenas noches. SOCIEDAD ES'Al^O;^
DE RADIODIFUSION, EMISORA RADIO BARCELONA_EAJ-1. Onda de

377,4 metros que corresponden a 795 kilociclos (oO enla

esfera del receptor del radioyente). Viva Franco. Arri"ba

España-:
—o—o—o—o—0—0—o—o—



PKOGfíAíóii DE DI 8 GOS

Martes, 8 de Agosto de 1950.

A las 12D.—

EL ACORDEOIISTA VAISSADE

5473 P. L. 1—'lodo COLOR DE ROSA, Foxtrot de Vaissade y Tagaon
2--^' LA VUELTA DE LAS GIGÜElíAS, de STaissade y Gatoity,

5304 P. L. 3—/F iesta bohemia , PaáodoUle de LOpez.
4—^^^ERASB UH-TORERO, Pasodoble de Vaissade y Gl·iaiity.

A las 12h.lO ■

DUKE ELLIHffiTOH Y SU ORQL^ESTA

\

4417 P. 0. 5—X rAPSODIA PEREZOSA, Foxtrot de Ellington.
, 6—TRUMPET IR SPADES, Foxtrot de Ellington.

5016 P. D. 7—GOFVULSIOHES DE JAZZ, Foxtrot de Ellington.
8—. BALAIÍCBAHDO GOH EL RITMO, Foxtrot de Ellington, GarJ

; ney y Mills.

A las 12h.20

BOHEMIOS VIBEESES

42 Vis. P. 0.

29 Vis. P. 0.

9-_y la flor de HAWAI, de Abraham.
10— MURMULJjOS del baile , de Meyer y Helmund.

11—/HOGHB DE LUEA EN SANSSOUGI, de Rotter y Kaper.
12—O SOLE MIO, de Gapua.

121 Vls.P. 0.

91 "Vis. P. 0.

101 Vls.P. 0.

13—" LA LOCURA DEL VALS, de Linche.
14— LOS MILLONES DE ARLEQUIN, de Rich y Drigo.

15—CUNDO EL AMOR MUERE, de Octave Crémieux (le.)

16— Íí; la princesa DE LA CZARDA, de Ealman. (le.)

A las 12h.40

EDITH PIAF

6451 P.

6657 G. R.

5480 P. R.

17__.^'^L0S AMANTES DE PARIS, de Ferrer y Marnay,
18— HiiS PERDIDO LA OCASIÓN, de i^meri

19_>'EL hombrecito , de Monnot. y Contet.
2.0—- . QUE ME IláPORTA, de Emer.

\

21— -^PASÁ MI SOIA;-de Lafarge, Gerard y Monod.
22—- 'PARIS, Vals de Bernlieim.

_ 1I_ ít_ f! _ It _ H _ 1t _ It _ H _ II _ It _ »l _ ti _



PíDGHAMA PE DISCOS 4-

A las 13 ii-*

"BANDA READ CUERPO ALABARDEROS DE '¡ARDID'"

Martes, 8 de Agosto de 1.950

4633

3872

G. C. 1-'"EL BARBERILLO DE lAVAPlES" de BarUieri.- (2c.)

G. 0. 2- -"Preludio de "LA VERBEfíA DE LA PALOiíA" de Bretón

A las 13 M«zx25: 25 L-,

"LA V02 DE mCTORlA DE IOS ANGELES"

6692

6635

6614

G. L.

G. L.

3-^ragmentos de "SIES PAUST" de Gounod.-

4-'^ramento de "LAS BODAS DE FIGARO" de Mozart..
5"Fragmento de de- "MANON" de Massenet.-

A las 13'40 L-.

"CREACIONES DEL TENOR BEN1A£'I1N0 GlGLl"

G. L.

ÍP '' ;*'7Nv

S.-3■' o y

69 ^Fragmento de "LE ROI D'YS" de Blau jc- Lalo.-
7-y^'Fragmento de "LA <JU1VE" de Scribe y Havely

184 6pe. G. L. 8-^*Fragmeñto "de "L' AFRICANA" de Meyeerber.
9-)4'Fragniento de "MARTA" de Flotow.-

S Í7^ ifo tf"
i



PROGRA^ÏA DE PISOOS ■ v ^
Martes,8 de Agosto de 1.950

A las 14 li-.

"SEUÜC'GION DE Id GQIvIEDIA L·IUSIGAl" "

" SU MAJESIAJ) liA MUJER " (HAY UUPLIGADO)

de Lerena, llabrés y Guerrero,-

INTERPRETES: Conchita Leonardo,-
Maruja Efraguas,-

^

'

Isabel de la Vega.-
Coro y Orquesta del Teatro de la Zarzuela de Ifedrid,-Director Jacinto Guerrero

Album) P, G, 1- '"Rejeneadoras",-
2- ",A la Marina espoEàla".-
3- J'La verTafena del Carmen, -
4- '■^IDe eso nada, monada,,,". -
5»,.,,»'S1 solaritim
6-5.;^" Lo la Montes.-

SUPLEMENTO
"ADERNAL Y SU ORQUESTA "

6406 P, 0. 74^*-^"Ip!NTIR" de Muray,-
8-^fTENTAGIC5N" fox bolero de BroAN^n,-

A las 14'20 h-.

"MANTOVANI Y SU ORQUESTA"

6435 P. D, 9--^EL VIOLIN HÜMORÏSTIGO" de Mortensen.-

10-^AÈlANTE CELOSO" de Willimans.-

A las 14'20 h-.

"XAVIER CUGAT"

P, R, 13-"#ENLL0R0» de Morales.-
14i^"ADIOS ÁFRICA" de Scull,-

P. G. IS-i^IOS TIMBALES" de Planeo,-
16-^'í.rJGHÁOIIITA" ¿0 Armengol^-

A las 14'55 h-.

S I G U E "XAVIER CUGAT"

6375

6746

6418

•cf. •O.e «C/í «-On •b/.P >/" t/° y/'' >/" y/° y!" ?/" yi'^



PROGRAI/IA DE DISCOS

■
■ Ivïartes, 8 de Agosto de 1.950

A las 15'30 h-.

" INTERMEDIOS "

Por ilnábal Troilo y ,su Orquesta.-

6896 G. L. l-^-'^"Y VOLVEIvIOS A QUERERNOS" fango de leocata.-
R-d^TU" tango de Contursi.-

Por Joe loss y su Orquesta.-

6818 G. L. 3—^"MARAÑA" samba de Barbour.-
4-V"BAILARINA" beguine foxtrot de Sigman.-

Por CaiTaen Oavallaro.—

5809 P. D. 5~^'CÜANT0 MAS TE VEO" foxtrot de Gordon.-
6—ACAPüI-OO" samba de ¥/arren. -

Por Orquesta Melcbrino de Cuerda.-

5980 P. L. 7-X'EI RELICARIO" de Padilla.-
8-;^ESTREILITA" de Ponce.-
y

'

Por The Skyrockets y Orquesta.-

6762 P. L. 9-'^?L0S VECINOS SE QUEJAN" de Imoey.-
10-V»BUGUI EN DO" de Dodd.-

^ ;fc ;fp ;fo ¡p -yS fp



x...

(NOTA; HÁY DUPLICADO)

PROGHAIviA SE DISCOS f'
'

/O
Martes, 8 de Agosto de 1930.

A las I5li.—

"SERSRATA EN SOL MAgOR"

de Mozart

Por Orauesta Filarmdnica de Viena];;! bajo la
direocidn del Mtro. Herbert von Karajan^

6682

6683

G. R.

G. R.

1— "Mov. "^12 Allegro"
2— "Mov,,^22 Andante
3— "Mov.^32 Mlnuetto (Allegretto) y Ario"
4— "M0V.X42 Rondo"

A las I6h,20
/

"EL, GARHAYAL DE IOS AHIIfclES "

de Saint-Saens

Por Orquesta Sinfónica, bajo la direooidn
del Mtro. Georges Truc.

6674 G. R.

a675 G.. ).

6676 G. R.

6677 G. 'R.

5697 G. L.

5—^"IntroduGcidn y marcha Real y del Leon. Gallinaí
.y gallos".

6—XjQg¡3íZSEK"Iloj;tugas y elefantes"
7—X'XOanguros. Acuarium"
8— XfPs^sonajes de largas orejas. Pajarera"
9— "^El cuco en el fondo del bosque"
10—X"pianistas. Fósiles".
11— .X"B1 Oisne"
12— :\"Final"

S U P L E M E H f O
■ ' ' ' ; ' ■

AL GOODtlAiT Y SU ORQUESTA

13-^—■*. HUMO AL SOJj , de Rimsky-Korsalcow.
14—\ DANZA GITANA, de Rimsky-Eorsakow.

■Se \

_ II _ 11 _ II _ II _ II II _ n _ 11 _ tt _ M _ II — 11 -



PROQSÁMÁ Di:; PISOOS

Martes, 8 de Agosto de 1950

A las I7I1.I5

ALEJAIJDRO-ÜLLOA . RAPSODA

1—^X.ORIEl·im, de Josá Zorrilla.
2—^ SORa'I'íIiÍA , de Rubán Dario,

A las 17Í1.20

LAS LAI^ZAS DE RILAR LOPEZ

3— X"Quejas qáa Maja y el Ruiseñor" de GOYESCAS, de Gra-
ñados,

L(5pe2 con Alejandro Yega y Orouesta
sinfónica.

4— X;Z0R0RG0 GITAHO, de Garcia Lorca y Jesds G.' Leo z.

— II _ i(_ ti _ II _ II _ II _ 11 _ ii_ (I _ II _ It _ ft _ n _



PROGRiUvlA DS- DISCOS
'

72.

Martes, 8 de Agosto de 1950*

A las 17Í1.30
■

DISCO DEL RiiDIOYElTE .

D

5476 P. C.

6234 P. C.

6318 P. C.

5589 P
P. C..

4352 P. 0.

3452 P. 0.

31 Srd.. P. L.

5410 P. C.

4347 P. L.

4341 P. 0,

3436 P. 0.

203

798

P. 0.

P. R.

6707 P. R.

109 Vls.P. 0.

5030 P.O.

6549 G. I.

0 T A: Està emisora no radia discos "dedicados" ni percibe
remuneracidn alguna por este servicio. Los discos que
van a oir han sido solicitados por Sres. suscriptores
de la Unidn de Radioyentes y son los únicos que a pe-
tición radia esta emisora,

Xl— PEPE ANASTASIO, de Duyos, Benitez, Mor aleda y Romo

por Enrique de Ayala. Sol. por Montserrat.

\2—■ CHIQUITA BACANA, Marcha brasileña de So o de Barro y
''Ribeiro. por Bolita Garrido. Sol. por Pilar y.Ramún.

A3— UET ANGEL FUÉ, Canción de Ahbez y Kaps. por Mario Gil
Sol. por M-. Carmen Ribalta y Julio Richart.

X4— "La raspa" de FIESTA. BRAVA, de Latorre, Carreras y
Nacho Garcia por Chelo- Villarreal. Sol. por FilipirujL Car-
litos y su tia Angeles.

><5— QUE PASO, Bolero de Cortázar por Antonio Machin y su

Conjunto. Sol. por Joaquin Gutierrez.

yq6— EL, AFILADOR, Tanguillo de Quiroga, Qu.intero y León
por Pepe Blanco. Sol. por Cipriano Martin.

— LLEVANTINA, de Bou por Cobla La Principal de La Bis-
bal. Sol. por Juan Marull,

X8— üvIADRE!, Tango canción de Montoro y Solano por Garsia

Guiao. Sol, por Juanito, Luis, Agustin'y su abuela,

V9— TARDE DE OTOÍO EN PLATERIAS, Habanera de Montoro,
"Solano y Mera por Garcia Guirao. Sol. por Enrique Sansano,

Xlo— NOCirS DE RONDA, Bolero de M^. Teresa Lara por Marga
Llergo. Soli por Salvador Baró,

All— 3IMPRE EN MI ©RAZÓN, de Lecuona por Raúl Abril y su

'Xrquesta. Sol, por Joaquin Móntgá.

■^12— TU VIDA Y MI VIDA, Canción bolero de Novarro y Luis

Regis por Antonio Machin y su Conjunto. Sol. por pilar

y Ramón.

yQ.3— "Schotis del Piche" de LAS LEANDRAS, de Alonso, del

Castillo y Muñoz Roman por Celia Gamez. Sol, porPedro
Cabaello.

^;^4— CATART CATARI, Canción de Cordiffero y Cardillo por
""ffiino Rossi. Sol. por Conchita Gar c.ía.

^5— NUNCA iílAS, de Cochran y Nevvman por Victor Silvester
y^ su Orquesta de Baile. Sol. por Nuria Valles,

,XÍ6— GUERRA DE VALSES, de Banner -por Orquesta B(toemios
Vieneses. Sol, por Josefina Nadal.

V;^17— AL MESTRE, Sardana de Tomas Sanmartín por Cobla Bar-

c^elona. Sol-, por Francisco Mora de la Atlla del Valles.

"^8— EIíáPSZAD LA BEGUINE, de Porter por Alian Jones. Sol.
bor Antonio y Pedrito.

(S I G U E)



G o N T I N ü Á o I (J lí /Tí

3852 {£S-R.

142 Pn. G. L.

155 Op. G. I.

-VÍ9— CLARO LLGLi, de Bebussy porAndrá Kostalenetz
y su Orquesta. Sol. por Pilar Morera. .

_^20— GRAN POLOIESA, de Chopin por Arthur Rubinstein
Sol. por mi suscriptor. (2c.)

^^21— "Un b el di vedremo" de mHÀMA BUTÏERPLY, de pucci
por Amelita Galli Curci. Sol. por Carmen Lucas.

"Ibum) G. L. "22—. COKCIEHD R2 1 El\í SI BEltíOL láEMOR, "Allegro non tro-
ppo e molto maestoso" de ïschaikowshy por Vladimir Horo-
witz. Sol. por Domingo Xaus, (le. )

X_ 23— VIROLAI, de Verdaguer y Rodoreda por Escolania del
Monasterio de Montserrat, Sol. poípilar y Ramon.

^4— PREGARIA A LA VE.-GE DEL REMEI,' de'"smiyol y Miilàt.
por Orfed Català. Sol, por im suscpritor.

56^1

4609

G. L.

G. L.

_ 11^. II _ II — I! _ ti _ II _ II _ tl_ ti _ 11— (I _ II _ ti _ U _



PR0&RAÍ»Í^- SE DISCOS
■iO,

Hartes, 8 de Agosto de 1950,

^26

5627

G. L.

G. L.

A las Ifh.—

S U 1 L B M EUH 1 O

"LA ARIESlARÁ"

de Ei^et
Por Orquesta binfdnica de Filadèlfia

iV- "Breludio" (2c.)
2^ "Minuetto"

"Adagietto"
A_1 "Dajiee Provéngale"

"Carillón"

6796

5855

& 02

6905

P. G.

P. D.

P. R.

P. R.

A las 1911.40

ELVIRA RIOS

^ HIEDO DE TI, Bolero cancidn de Isolina Carrillo.

l\ TRISTE verdad , Bolero cancidn de Ruis Armengol.
U-

8-/ ROCHE DE RORDA, Canción de Maria Deresa Lara,

9/4 íüüRl-,IULLO, Bolero de Rossell.

A las I9I1. 50

TIRO ROSSI

10
11
•h EL'VERDEDOR I
-y ¿ES EL AMOR?,

DE SUEílOS, de Marnay, Heyral y nasry .

de narue, Dur and y Masry.

12^ PEQUESO papa ROEL , de Vincy y IJa^rtinet.
13-"^ DESTIROS, Slow fox de Larue, Hornez y Alstone

6703 P. R. 14V las hojas MUERTAS, de Kosma y Prèverr.
I5A LOS RIROS QUE SE QUIERER, de Kosme y Prévert.
I \
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PROGR^^l·La D3 SISOOS

Martes, 8 de Agosto de 1950.
e

A las 20l·i.05

ROBBRIO IMGLBZ

*

5905 P. 0. l-i- TRES PALABRAS, Beguine de Parres.

2*^ DOS SOMBRAS, Beguine de ffolcoft.

y*
PRESTADO P.O. 3^ lA TEBGO EL MOTIVO PARA SOÍíAR, de. Ma selleroni. (Ic.)

6731 P. 0. 4-^ ¿HAS VISTO A IREIIE?, Beguine de Heniy y Thorne.'
5-9 EL ARi/IADILLO, Samba de Smith.

A las 20h.50

JUAHITO VALDERRALIA

6800 P. C. 6— , ASI SE CANTA EN TRIANil, Soleares de Valderrama y
ASerrapí.

7— ■■.CON Ejj PENSAIIENTO , Seguiriyas gitanas de Valderrama
y Serrapí.

4584 P. C. 8— "Gota de roclo" de EÍHÜRUMBBL, de Quintero, Ledn y
Quiroga.

9— "Alborada de San Fernando" de CHURUMBEL, de Quintero
Ledn y -Quiroga.

6747 P. C. 10— "¡Madre hermosa!" de CHURUMBEL, de Quintero, León
y Quiroga.

11— "Como una hermana" de CHURUMBEL, de Quintero, León
y Quiroga.

_ll ti



. PROGRAlvlÁ DE DISCOS
/'. , .

i
■

■

. . I; if-

Martes, 8 de Agosto de 1950.

A las 21h.25

PERDAITDO CAZ Y SU ORQUESIA

6899m P, R. 1—
2-

.A LAS DIEZ, Cancidn fox de Morcillo.
ÁBUSGO Ulí AMOR, Bolero de Martinez Llorente y Am-Bros.



6380 P. C.

PROGPum m DISCOS
I/Iartes, 8 de Julio de 1.950

A las 22 h-,

" IvgNIATURAS PIVSRSáS "

Por Alberto Semprini

1->5'0IV:L0 BRASILEPO,^^ foxtrot de Algueróp-
P-g·DEJAÏ.IS 30ÍAR" foxtrot de Algueró.-

'

Por María Albertina.-

6051 P. C. 3-^'"HISTORIA P'Ui^L^ ROSA" fado de Pi^oenca.-
4- "GUITARRA. OOl·IUEGORAUA" fado de Marques.-

Por Art Mooney y su Orquesta.

6888 P. M, 5-->^áIS3ISSIPI" de Simmons.-
6-''ï'in: NOVIA SS IA brisa » de Sigman..

Por Imperio Argentina.-

\ /
3639 . .P. 7-.^."nJNA JUNTO AL MR" de Halpern..

8s^PASAN ios GITAÍTOS " de Hal-oern..

Por Jazz Club.

6312 P. B. 9- "DIXIE" de Rollini.-
10- "BAREFOOT BLU"ES" de v'/hite.-

A las 22»15 h-.

S I G U B: "MINIATURAS DIVERSAS"



1

PROGEiÜíA DE DISCOS

Martes, 8 de Agesto de 1950.

• ■

AlDujíi) a. 0.

A las 24D.15

" QODGIERTO DE ARANJUEZ "

de Rodrigo

Por Regino Sàinz de la Maza y la Orquesta
Racional de España, bajo la dirección del

Mtro. Ataúlfo Argenta.

"Allegro ma non troppo" (2c.)
"Adagio" (2c.)
"Allegro gentile" (2c.)

A las 24h.40

"SIREORIA Rg 1 EN DO IvIAYOR "

de Bizet

Albym) G. n.

Por Orquesta Eilarmdnica de Londres.

"Mov. 12 Allegro vivo" (2c.)
"Mov. 22 Adagio" (2c.)
"Mov. 3^' Allegro vivace"
"Mov. 42 Allegro vivace" (2c.)

I
j
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Las acciones nuevas ue Carburos Lleta;lieos han operado
a 1300 pesetas.

Ka quedado constituida la nueva luipreHa Nacional de Side-
rúrgia con un capital de mil millones de pesetas en el que par-
tlclpa el Instituto Nacional de Industria con cuatrocientos mi-
llones. Se ha ofrecido a las actuales empresas slderilrglcas una

participación en el capital de esta empresa, que establecerán
una moderna factoiía en Asturias.

Según detoa de le Dirección general de Banca y Bolsa
la contratación mobiliari a. en el mes de Junio ha alcanzado la
cifra de 617 millones de pesetas, ligeramante inferior a la del
mes precedente.

El Índice general de cotización de acciones en- -la Bolsa
de Farls- en la pasada septena- acusa un pequeño avance a 970
contra pol, con base 100 en 1938.

La revalorIzación del encaje oro del Banco de Francia
no ha mejora xa posición del franco en los mercados ejctranjeros.

La Banca Soler y Torra Hennailos, admite Valores para

su depósito en Custodia, ingresando a petición del deposi-

tario los intereses producidos, en cuenta corriente o Li-
•k

breta de Ahorro.

LA PRECEDENTE INFOmiACIGN Y SERVICIO DE COTIZACION DE VALO-

RES NOS HAN SIDO FACILITADOS POR LA BANCA SOLER Y TORiA Hnos.

EMISION AUTORIZADA POR LA DIRECCION GENERAL DE BANCA Y BOLSA.
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8^-1950 farà radiar a las 1^'25

sIrtigio ftnaticisro dr la banca soler y torra HERYANOS

;^èolsa df barcelona
C^C^nentarl© a la sesión de hoy.

La Bolsa se está situando en un plan sumamente in-
teresante cual corresponde a las noticias más favorables del
conflicto de Corea que forzosamente tendrán su repercusión en
los mercados bursátiles del mundo occidental.

La mejora más destacada de la sesión de hoy corres-
ponde a las acciones de la oociedad Anónima Cros, con sus once
enteros de avance. Conviene señalar el alcance de esta mejora por
cuanto afecta a uno de los valores más conspicuos de nuestro
mercado y repercute favorablemente en todos sus componentes.

Entre los restantes valores del grupo químicos,Car-
buros Meta, lieos mantienen su excelente disposición, y '^uímica
de Canarias se halla firmemente situada y pedida tanto en Madrid
como en Barcelona.

La posición de Telefónica ha mejorado notablemente
cual corresponde a la categoría y perspectivas de estas acciones
que superan rái idamente los efectos de la pasada operación de
ampliación de capital.

En el grupo de la construcción destaca positivament
la posición de Fomento de Obras y Construcciones,y un tanto reza-
gadas yjpor ende,en un plan interesante para la inversión , se

operan a tipo precedente las acciones de su filial, Fomento de
Piedras y Mármoles.

En el grupo de aguas, gas y electricidad, es más firm
la posición del sector aguas de Barcel4ina y entidades afines.Ha
podido observarse un progreso para Llobregat y también para las
preferentes dé A.guas de Barcelona. Los valores de electricidad
también pugnan por ganar terreno ., consiguiéndolo Iberduero.

En valores coloniales opera , bien situada,Coguisa-
El grupó arbitrajista, destaca la mejora de Española

De Petróleos, y opera con firmeza en todos sus componentes.



Española Petróleos 888

C one ru 1 Ama aaire ra.

Telefónicas 153,5o

Dragados 145

Eiesa 7o

Minas Rif 3o5 Pesetí^s

Explosivos 265 Pesetas

( 3 ""{.."•parí

BODSA PE MADRID

Banco España 365

Campsa 139,5o

Ebro 855

Minas Rif 3o5 Pesetas

Peti'oleos 888

Union Eléctrica Madrileña.

Eeigne ra S33

BOLSA DE BILBAO

Banco de Vizcaya

Ponfér-rada

Nav ie ra Az imr.
'

181

" Bilbaína''-.,
/

Duro-PelgKie ra

Papelera Española

Baéconia

Pesetas

Pesetas

'■V.

/ J
V



BONOS

Catalcina de Gras 5 ;ò 88,5o

AOCIOÏT15S

A-
^0 AG,

(2)

-Ferrocarriles Cataluña 5 /ü preíerentes 14o

ve'Tsa-i--

ÏJw-jSiscajct !fí''^S>ífe®e^-4i€tíisfy^", • - -4>rjé>i?net··ri·a.-s

ï rans liie d i te rr ano a 136

Maq.uiniB to. 98

I.L.'iu[iiíi.iro.!ftiaiii.

Asland, ordinarias 38o

y¥%«y»e:

B]flA6ii3>«iiííi5i!33í:>Ai&<>ísfatíí3iíí¿ínJie-.
Carburos Me toil icos 34E

Oros 443

C .e3ffit-í'¥!t>3r^--de'^'''0'bTa-~s

Fomento Obras 3oo •

'•y>-44í&^r!í0'le-B
A^yuas- -Baireifci lona

" Be sos =

" Llobregat 16o

Catalana Gas, nuevas 123

Gas Lebon, ordinarias 12o

Union Eléctrica Madrileña

- oP 'f/G
//^ ^í·¡k 'dVJ^is \^/ Í^//ií«> c»;

Indust ria o As:rí co la s 342



B0L3A SE BiàiGSIiOH;-

Interior"4 % 85

iliiiortizable 3 /o 84,5o

" 3 y medio 9o

4 ^ 99,75

Crédito Local 4- /¿ lo tea 99,5o

»' " 4 ^ inter 95,5o

Banco Hipotecario 4 ^ neto 99,15

Ouja liniaio;o£íS o fo 91

)BLIG..GI0IÍE3

Deuda Municipal 72

"©-•'-y-'meári©

G}ríansT^e'r'sal'''-6--fb

Aguas B;"ircoloría 5 'jó C, 93,5o

Traction 6 jó 86

CHade 5 y rao dio lo3

Enorgic. Eléctrica 5 jó 1941

Telefónicas 5 % 96,E5

Eomento Obras 5 ^0 1946 9o

^

•

Oros 5 y medio 99,75

96,5o



SOCIEDAD ESPASCLÜ DE RADIODIEüoIOlI
k .

EKI30EA : RADIO BARGELOHA

PEOGR.\?IA : "RADIO CLUB"

EECKA : láARISS, 3 AGOSTO 1950,

HORA ; A las 15.--

GUIOH í PUBLICIDAD CID SOCIEDAD AIIOITILCA
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. SIlTTOiTIA; S-aSTmL DE OUEKDAS V

' '' ^

BHSiVE Y DBSCIEHDE — Y-;:-,

LOGUTOïíà

Señores oyentss, a nuestro niicr|-ofono llega liADIC CLU3

S lïTTOÏTIA-DES 0 lEtlDE

LOGU'TOR

RADIO CLU3; ^séásdsÁssáiSSí. Espectaaulos. Musica.
Variedades,

SIFTOiTIA-HESUELVE

LCGUTOKA

RADIO OLTJB es UlTA PRODUCCIOH GID PARA RADIO.
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radío club'
Martes 8 agosto 1950

LOCUTORA

pórtico musical de RADIO CLUB,

LOCUTOR

radío club abre hoy su pórtico musical con el compás de tres
por cuatro,..,Un wals!

MUSICAl YALS . ■

10 SBG. P.P. ;

y semi loudo

LOCUTOR ( SOBRE LA MUSICA)

SOBRE LAS OLAS podemos contemplar en nuestro Mediterráneo
la alegria de los bañistas q.ue pueblan nuaaira Costa en una

ofrenda completa de todo su ser al mar

SUBE HASTA EL FIN



RAJIO CLUB
•

'

Martes 8 agosto 1950

LOCUTORA

LOS MARTi-S DEL GÜAHTÓTO ViiRAGRÜZ.

SINTONIA CUARTETO VERACRUZ

LOCUTOR

Con sus guitarras bien teíi^Iadas,y su simpatia atrayente,
aqui estan dispuestos para su actuación de todos los nar-

tes,los cuatro componentes de la Agrupación musical ''Vbracru2Ç

Su programa de hoy tiene una parte de interpretación vo-

luntaria,y otra de atención cordial a los oyentes que soli-
citaron piezas de su repertorio.

SUSO sMTanA Y ÍUNÜE

LOCUTOR
tt

Canta el Cuarteto Veracruz

3R
! f

que le han solic itadorf-^^W^.

^ oí«.'-0t-'fer .

Q (/ (j

( ACTUACION )

Y ahora Cu2.4^ oit
A. CIAJ-CXCA0« A ff••••••• * ^ ^ • fV••••••••••••••••••••*••

( ACTUACION)



DISCO; LA PETITA IvíARiA TBR3SA
(SARDANA)

15 SEG. P.P. Y SEMI FONDO

LOCUTOl^

La Petita Maria Teresa es esta sardana

LOCUTOR

Pero podria también ser una muchaciia de tranzas negras »

de cuerpo muy delgado y ciiabreante,que con los brazos en

cruz y en alto danzara

" la dança mes bella
de totes les dances que es fan i es desfan"

SUB^ÍISGO Y TERMINA.
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RADIO''

LOCUTORA

Sabemos muy bien que hay quien prefiere tres minutos de
baile moderno porqué no siente la interpretación de ip
clásico,...

DISCO; SÁlíBA
15 SSG, P.P.
Y SEivil- FONDO

LOCUTOR

Esta es una sa^a llamada. . .

en esta mesa^íí?e"TOei.ta con que RAOiO CLUB se ofrece a todcs
los gustos, K..

■

-

SUBE DISCO Y TERívíINA



RADIO GIÜB
Martes 8 agosto 1950

LOCUTOR

Vuelve el CUARTETO VSRACïïïJZ, y eJi^la ^s^gunda parte de suIve el cuarteto veracruz, y en la segunda parte ae su ^

grariH de hoy

XBUE2dtK3duuuuB2 - lu uajíu'iún^^. Jf, ^ • •//
^0 Tr» han

(actuaciom )

LOCUTORA

Y cierra.su recital del martes, el CUARTETO ^RAGRUZ,in^r-
D re tan do ^ o^-^ oLxĉ g^qJ-o-^ ^ -^i—

rU<yy^íV)MX . . . r^fS'^Qy. .Ti^i^W.'ív. . C^<yjc<s^
(ACTUACION )

LüCUÏO R

Y despedimos al estupendo CUARTETO VERACRUZ, hasta el

proximo martes.

Los amigos del CUAiREETO VERACRUZ, tendrán mucho gusto en

atender las peticiones de nuestros oyentes,que estos
envien a RADIO BARCELONA, Oaspe 12,o a PUBLICIDAD CID ^
Rda, Universidad 7,



HADIO CLUB
Martes 8 agosto 1950

XILOFaí

LOGFrOHA

Mañana miércoles, nuestro programa RADIO CLUB ofrecerá

a sus oyentes la sección ; MUSICA ¿IL DIAi BN LA VOZ DE

J OA'v¿UIN ROSSI,
^ ^ ^ .ei ^ ^

Acompañado al plañóyToa^in Rossi cantará «Torbellino»' y
"Tu mirar",

y todos los miércoles doblará^ radiofónicamente^un disco de
I grabación extranjera.

XILOFOM



SlifrOMIA; THCMPETAS

LOGUTüRá

Desfile de Orquestas

LOGDTOR ( m TaÑÍO VltíHAí^TE Y RàPiDO )
Música de todos lo,s tiempos en el instrumental sonoro
de las mejores agrupaciones musfeales del mundo.

MUSICA: MARGHá MUY VIBRAInT-IS
15 SBG. P.P.
Y ÏOMDO {taORAM} /'

En línea, una formación modelo en su especialidad musical

SUBE lo SEG,
lUNIE

Gon ustedes la Gran Orquesta
interpretando.

MUSICA; CCMPLETO



S'jx!
SEtALSS HOHABZáS

LOCtJTOBA

Termina nuestro programa RAPIO CPtJB cuando lassaetas del reloj marcan las;#, horas y minutos,

LOCUTOR

aeaban ustedes de eacudbar esUNA PROPÜGCrOF CIP PARA RADIO,
es

SBrrOHIA RISTJRLVE,



EMISORA E,A.J- 1 Hixae BiRCELOHA

Rrograisa
a^OlSOS DEL MüSI)0«

^ . %.

ïituXoj Loa oáoa <i« Mario Bay
Autor* Manuel ïarla-IgleeiiaB

1.950.
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*

soniix),-
l0c3jt0r..

sonijx);-
LOCUTÓií,-

s01íid0.-
locutor.-

aONIDO.,-
locutor»-
sokii».-

locutor.-
'
soni.ipo..- ...

pre3i3)3srte.'

boucly.-

voz.-
otra voz.-
otra voz.-
PRESILMTB.-

MARIO.-

sonido.-
lócutór.-

Sin tenin. Dlsoe eTaUetellwnlento.
Radio Barcelona preacnta» como do costumbre, todos
loo mar tos,a las cinco do la tardo, su programa, ''Qu
cosos dol Mundo**.
Sigue sintonía.
Narración do los mds destacados repórtalos de actuo-
lláad.
Sigue sintonía.
Con las TOCOS del cuadro oscdnico de Radio Barcelcncé
que actua bajo la diroocldn de Armando Blanch
Ultimos compases do sintoHia.
Según guidn do Manuel Tarín Iglesias.
Golpe do gong, y acto s^uido, muy flojo, música de

Ln la emisldn do hoy, escucharan, "Los ojos do K<k5*íc
Jíey **

íJlguo sftinlea d© * Qw® í'unde con is ccr
panilla que agita el Rrésidonte.
Ruego 8 la sala mantenga el más riguroso silencie, y
no impida que el defensor cumpla con su cometido.
Gracias, señor Presidente, quiero insistir, nueranca:-
ts en la petición de monos rigurosidad para mi patrc#>
oinado, Mario Boy. Señor Presidentes el hombre que se
sienta en el banquillo es un ser debilf es cierto que
ha trabajado con los alemanes, por un sueldo misero-
ble, porque era necesario ▼iTlr..,,y de esto hace yo
agimos años. La olrcunstancla ha cambiado. Pero,
más, este hombre débil es, también, un gran corascu.
Ni uno ds los testigos he, aportado un hecho oonore-
to que merezca la pena ds muerte solid tadai sin <90-
bargo, otros han ahondado en su faror. Se sabe a cl^
cia cierta que loe miemos alemanes le detuTleron,
portándolo a Italia, para encerrarlo en la Prlsior: de
San Vittere, en Milan.¿ Y cual fuá, en la cárcel,
labor de mi patrocinado, acusado de traidor, cuande
en realidad es un pusilánime?tPuss ayudar a los freu-
oesee detenidos!. Señala un testiguo que siendo
rio «ascorGuáo do la distribución del pan, encp-
ñaba todos los dias a los guardianea para doblar Xn
raoián de sus oompañerosi con sus pobres recursob C£n
praba tabaco, clandestinamente y lo/í distribuís en*"
trs todos.oreo, señor Presidente, señores del
redo, que no raereoe tan grave condena.
tPena de muerte!
{Pena de muerte!
{Pena de muerte!
Contra el recurso del tribunal se podúa apelar ante
el presidente de la RepúblicajfiTiéne el preoesadc -

algo que alegar.
Si. No se cusí será mi suerte. Pero en el caso que
riera que dejar este mundo querría ser útil, otra Ton,
a 8iis semejantes. Ee dtcidido hacer donaoián de nln
ojos, si debo ser fusilado, t no quisieraque se pu)-
Hiera creer que he puesto interás en mi gesto. £i?>
satisfaeeián personal.
Crece música de íshÍMMMHM
Bn la prisión de Presnes, los contados diae de Mearle
Bay aran Ifergoc y trfciitec. El no había perdido la •



-2-

VOZ,-
BOüci.y. ■

,voz.-
^SONIDO.-
XOCCTTOR,

SOKUBO,-
XMOLOIS,-

DOCTOR, Ifi.-
MARIO.-
DOCTOR XQ.-

LAIfCrLOIS.-

MARIO.-
DOCTOR, Ifi.'
MARIO.-

-XOCÜTOH.-

MARIO.-

jRME.-
^SOMIDO.-
••MARXür-

eaperanza de que le concedieran la gracia del indulto.Siete acueadostaúbbnucKbta fueron condenados a muerteel mismo dfa, a medianos dell año 1949. Tresel mismo dfa, a medianos del año 1949. Tres se evacu
ron de las celdas de los que esperaban el piquete ¿oejecución. Para ellos llegd la amnistia. £1 defensorMario Bay quería lograrla también..,.
{Audiencia del presidente de la República!
Señor; Tres hombres, del proceso de mi defendido, h<xí
siliYado ya su rida. Mario Bay no es mejor ni peor queellos. Es un hombre de treinta y seis añosp sin fani-lia, sin medallas, sin carácter....
¡Pena de muerte!
Mdsica de**Serenata callejera china"
La suerte estaba Mechada, y aunque nadie se lo anuncldel reo tenía su sentencia de muerte firmada, un año

'

puiSs de su corteña. Cuando la comunicación de la tr
de Presnes, el director

I. VW , OM*
•• <44 ami an

res para que

XiS sueroe estaca aecnads, y aunque nadie se lo ai
el reo tenía su sentencia de muerte firmada, un ,

puós de su condena. Cuando la comunicación de la
te nuera lleguí a Is Prisión de Presnes, el direcvwi u
Estíjblcciraiento, monsieur Langlois dispuso los poroenres para que pudieran cumplirse loe deseos del det^.i
do. El "Banco de los Ojos", entidad científics, y de-
dicsda s Is oftslmologís aceptó la oferta de Mario, -aioapre y cuando, el condenado, por escrito, Icgaríza
ra el donatiro, y los Medicos comprobaran que los ojoestaban en buen estado, sin enfermedades.
Ruido de puertas carcelarias que ae abren y cierran.
Buenos diss, Mario. De acuerdo con lo que usted expresó ante el Tribuasl, estos señores, vienen a form^jLi-
sar el ofrecimiento que hizo, lo es·'^ïiaya nada grave.,
pero, ya sabe, laa cosas siguen su tn&iite.
Es un pequeño exómen....nada.«...4Me permite?
Si.
LosLos ojos, un poco abiertos..,,,mirando fijamente...a:
La vista es excelente.,,,1a cornea esta sana., ....Tac
muy bien. Sus ojos son perfectamente aprovechableo,
Ahora necesitariamos que hiciera usted la donación

papel, y mi pluma estilográfica, Tengia,

muy
Ahora nec

escrito.
H© traido

Gracias.

ya

Gracias.
Puro formulismo..,,,tóamite.,,,
¿Estó bien así? (LEE) Expreso por Is presente mi rol
tad formal ds legar en el momento de mi muerte, al £
co de los Ojos, cuya casa central estó en ^aris, mis
dos ojos. Firmado, Mario Bay ....,Si debo morir, mi
muerte serviró para algo.
Serenata china.
Pero, Mario Bay, comprendió, que la autorización log
obedecía a algo móa que a un formulismo. El día fué
grisáceo y triste. En su misma celda, nerviosos, per
serenos, estián los que también se encuentren condena
a muerte, Maurice àion, Renó Lefebvre y Enrique lloc
Por Is noche.
'Escucho un silencio extraño...«demasiado silencio.,•
Tengo un presentimiento, como si ests fuese la óltln
jornada.••
¡Ojaló te equivoques!
Otra vea abrir y cerrar de puertas carcelarias.
Viene c®nte..,el director.,,varias personas.,,,,. !3c
lae» cinco de la madrugada......
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#

f

ÍÍ^O.-

4^(ÍÜT0R,'

OFICI JSL."
'■

aOHIJDQ»,*
LOCUTOR,-

SOl·lllX).»
"

LOGÜÏCR.-
'^SONIDO,.-

•

30HID0--

Los últimos requisitmos se cumplieron con beetant^^ rn»
pidez. Los procesfado «e mmtuTieron serenosc Todo© ©s*
oriben Ir oetrtii postrer», lisrio, que no tiene femillM,
lo liece e un« cmtigu» amige. Luego pide pere confei3«sr»
se. Se encierr» solo en une habitecldn con el eopsllcír:,
Cu^4o »«4le da la amsacldn de qu© descans». Antee do

a los poatee# habi»,,,.
Ho mroeia esto,,,, jque peniï no conoesr a la perscoa
que Ta a tener mis ojos!
Ke una última buena obra, Harlo,
Repique d© timbales ¡mwwfcMU.Seguir» sobre el dl&.ccc
Se llevan a los ordenados hacia los postes instalfdco
delante del fuerte. Cuatro pelotonea, cuatro posteo, •
cuatro condenados. Los cuatro r^usan la venda» Ico
cuatro callan. Un oficial levanta el sable«#i¿,
■M»par-«ui-,-ée^- fu8l,.l®r.,la« Sifín»>'--''C€HBo imtsícaií'i#-- f el
repique de-'timbeiwy--oorheto'í
Mis hcmbrea han disp«ú^o bien. La cabeza de Mario X'cT
esta intacta,»,precaución con el tiro de gracia,,•
Unos disparos secos.
Impresionado por el suceso#» el dr. Jonqueres, dspora
el momento de intervenir. Tras postes tienen un hcíp»
bre muerto, K1 otro está vacio.
Crece sonido de tamborque f^mde coc

tonfa.
Han escuch&do» "Sucesos del Mundo* ^

Sintonía,
é& lo» destacados reportajes de actuall#^

dad» según guiún de %nucl Tarin Iglesias,
Fuerte en sintonía.
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(MüSOtOAs "DCR JUAN" - PUKDB)

LOOUTORAï lIEiAGBNBS SüHORASI

(SUB£ MUSXCA - CSSA)

fil programa "Imágenes sonoras", álbum de imágenes de a^fsr, de
hoy y de siempre, múi es original de Florencia Grau y se trans-
mite todos los martes a esta misma hora. La imagen x¡r 61 de nues-
tro álbum, lleva por título "DIARIO DE UN ABAiaoO" y será inters
pretada pen? el cuadro escénico de la emisora, bajo el siguiente
repartoí

Lolé..

si Abanico.«•••.
Roberto•••••••..

Direcci&i: Armando Blanch.

(MUSECAt - FUNDS)
será

NARRADOS: Este XKXKXxax, oyente amigo, un relato de verano. ¿Qué otra cosa
puede ser, si no, el diario de un abanico?

(SUBB MUSICA - VUEHTB A FUNDIR)

ABANICO?

le miramos, complacidos. Bs un bello abanico. Tiene el varillaje
finamente trabajado, que finge muy bien un encaje de nácar. T en
su tela, auténtica granadina de los tiempos honrados, tiene pin-
tados unos chinitos menudos, vestides de colorines, y una flores
extrañas, y unas pagodas dlquitas, y unas aves del paraíso de
frondoso plumaje y unos dragones que pretenden ser terribles , cc
£us abiertas fauces coloradas y sus garras verdes, afiladas.....
Ya sabemos, (^ente amable, que son nuichos los abanicod parecidos
al de nuestra historia y que su existencia nada tiene de particu-
lar. Pero es que, adexaás de todo lo dicho, nuestro sbanico tiene
un espíritu: el espíritu apacible, ingenuo y sentimental de una
época perdida en lás brumas que han de formar la hist(n?ia. •.«• •

(SUBB MUSICA - VÜBUTB A FUNDIR)

Por eso, porque aliezd;a en mí el espíritu de otra época, no soy
feliz en este délebre siglo veinte, que se me antoja hecho de
contraoentidos, de disonancias, de locuras...•

MUSEOA?

NARRADOR: Bl diax^ de nuestro abanico eS un ramillete de inocentes quejas,,
como casi todos los dieri(^. S^o escríbon. su diario los que no
tien^ grandes penas ni granded^ alegzááá^....

(SUBE MUSICA - t \



/ ABállICOt
(2)

Ss verdad gue no tengo ninguna peaia grande. Pero si muchas
nas pvqueñxtas que loe van amargando jwigwitw poco a poco la exis-
tenda*.* posible isápm que otros de mi especie se censido-
rasen felices viviendo en un rinc&n de un armario, muy envuel-

tOB en papel de seda, ;iunto a una raantilla de enca^d y un esta-
che de madera bamisada, lleno dipipiqiMÉHis de tabaco rubio* Ss
una vida sin preocupaciGnes, sin sobresaltos* De vez en cuando,
mi dueña se digna sacarme de mi envoltorio y llevarme con ella*
Ï entonces es cuando de veras sufro* Cuando estqgr cc&i mi dueña*
porque re^milta que mi dueña* •• iOhltónl La oigo acercarse* 21
mejor dia le voy a soltar cuatro frescas, pero, .de momento, es
preferible callar*..*

(ISJSlCAs - PUK2JB)

LOLOs

ABáKICOs

LOSDi

ABANICOS

LOLOs
jQxmss

LOLOs

ABAl^ICOs

LOLOs

ABAiaCOs

LOLOs

ABANICOS

LOLOs

ABANICOS

Creo que será mejor llevar el abanico* 2s un dxiaae que me mole
ta, pero la noche está jbql bochornosa y bailando, una se acalo-
ra muchísimo* •, Buenos ¿dánde diablos habré metido yo este di-
choso trasto?

Bstc^ aquí, hijita* Áqui, medio mareado, por cierto, a causa de
este maldito olor a tabaco* )Y 'to advierto que no spy
-trastol

¿c6no? ¿Desde cuando hablan los abanicos?

IDesde que ¿es HsgiKiHixhidiwxlfcimsjijylw'IrtJUi asfixia todo ip que
llevan callado hace muchos meses! Me parece que ya es ho-
ra de que sepas mi cpinién, Lold*

¿fu opinlén? ¿Y que puede Importarme a mi -tu opinión?
ABANICOS La escucharás aunque no te importo* Bn primer lugar, me parece

absurdo que te llames Loló* ¿Qué sigiifica? Parece el nombre
de une perrlta da lujo* 2n mis tiempos^ las mujeres se llama-
ban Mercedes, Hosario, pilar, de los Dolores* ••

de los Dolores me llamo yo*

Y con un ^cmbre como ese| ¿no te da vergienaa pamitir que te
llamen Loló? Las mujeres de ahora no teneis dignidad, ni senti-
do de la aimonla, ni**, nada* BÓlo teneis desparpajo para dar
y "Vender* Y digo desparpajo, por no decir otra cosa que sonaría
mtjQr mal*

• >

(MUY BURLONA) Bien, amigo abanicos ¿puede saberse a santo de
qué te permites hoy la libertad de psTedicazme tales cosas?

Ss que estoy cansado de "tus frivolidades y de tus sinplezas*
Orneado de verte andar a zancadas por la vida, despreciandolo mejor que la vida tiene* De vexto juraar con los sentimien-
tos; con los "tuyos y sbk los de los dem&^ De verte fumar

■ vj y bsbeT como un carretoro* Y, sobre
todo, de ver que has perdido por co(Bç>leto el respeto que a tímisma te debías*

líe dejas de piedra, migo abanico* No sabía que tu"viera en mi
armario a un moralizador tan tremando*

No soy un moraliiadop ni pienses (juo has de echicaime porqueto burles de mí. Me aoierdo de cómo era "to abuela Marta* mi
jmlwHgH primera dueña, y -veo cómo eres "tá, y siento que estoyal borde de la locura*

IVsya por Dios! ¿cutieres decirme que tenía mi pobre ábuentaMarta que no tenga yo?

(VIVAMMfa) "Vergüenza, sí señor. Y delicadeza de e^írito. Y fi-
nura de sentimiento*



h
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AB&NICO:

(3)

LOLpt

ÁEAEIOOt

ZOLOs

ABANICO:

LOLOt

LOLO:

ABANICO:

ICO:

LOLO:

ABANICO:

Supongo (jie tli le lljaiaarás delicadeza de espíritu a la tóate-
ría de oler vinagjce para ponerse pálida y finura de saobimiento
a la majadería de llorar mira3;ido un claro de luna ¿no?

iQue descastada eres, Lolól {? de que foimia tan horrible te
espresasi Tu abuela Marta era una mujer exquisita, romántica* Y
creía en todo lo bueno y lo bello de la vida: por ejemplo, en el
amor*

•ft

{B1 amor! Ya decía yo que tardaba mucho ^ ccmporecer esta dicho-
sa palabreja. ,

,

Si amor no es una palabroja, Loló* Ni siquiera una palabra*
aunque td no quieras ceerlo, la esencia misma de la vida*

¿C&io puedo yo creer una cosa tan absurda? El amor es producto
de imaginaciones enfermizas. s6lo se cree en el amor, en ese
amor romántico al que tfi te refieres, cuando no se h* anda muy
sobrado de vitaminas. ^

íAy, Señor, que cosas dice esta mujer! Desde luego, no hay más
que ver cfimo me Innatas, pora darse cuenta de que todo en ti es
puro materialismo. De que todo en tí son... xs vitaminas!

LODO:

ABA^aCO:

LOLO:

ABANICO:

¿Y cdmo te trato yo. vamos a ver? No preteaderás, supongo, que
me arrodille ante ti*

Tu abuela recataba tras de mi miave tela ^ rostro cuando le
decían algiin piropo y tenia en mi su mejor aliado, para
los XX graciosos iuanejos de la más gentxl y limpia coquetería.
En cambio td, me agarras bruscamente cuando tienes calor y me
sueltas luego sobre la iflgiiwiH primcn^a silla que te sale al paso,
igual que harías con esos vergonzantes abanicos de cartGn que
te dan en el colmado*

Perdona: tu misidi xo es otra que aliviar el calor* Lo siento*

Bien supo tu abuela oncomendame otras misiones!

tY dcús con mi abuela! ¿^ué me importan a mi las tonterías quehici€0?a aquella Imena señora?

Tu madre, si no me veneró ya como tu abuela, me resj^td, al me-
nos* Me puso en la vihlwtfxti vitrina del sal&i y allí estuve lu-
ciendo muchos anos* Td prefieres tener en la vitiuia esas está-
tuas defcuaaes, ultramodernas, que nadie sabe si representan un
perro, una bañista o un vag<3n de ferrocarril*

Te advierto, abanico, que me estoy cansando ya de tus sermones*
Además, se me está haciendo tarde* Me voy de verbena con CháÜn,Totó y Peporro* Voy a tener mucho calor bailando el bugui y te
necesito* Esto es todo.

Está bien* Supongo que el bugui, cholín, Peporro y Totó, no te
darán tiQnç)0 que fijarte en unas palabras que tengo escritas en
mi tela. Al dorso* Eso es* ¿Qué te parece, mujer?

(

(LBYBNDO) «Marta: td eres el amor». (BURLONA) Ifi^ interesante!
lusa perfecta idiotez, muy digna de la época feliz de los corsés
de ballenas y el cuello de pajarita!

¿No te gustarla conocer la historie de estas pocas palabras?

ISi, tal vez! Pero no ahora* i Ya te he dicho que es muy tarde!
lAnda, vamos! ••• íVemos de una vez!*.•

MUSICA:



• ABÀXaCO: si bugtti @s estápido, (Jholln, Fepoacro y íTotè, scjaa más ©síiápi-
dos que el bugui, todavía, j^old está imoca como las calabazas
y no cree en el amor. Mucho me temo que tanta majadería reuni-
da acabará conmigo.«.

(suBB MtrsioA - mim)

IiOló» que tiene velntidás aEos y es bonita c(MO una aurora» no
cree en el amor. tSs algo senclllam^te desesperante! Yisyy-jyev
ïengo la impreai^ de que... iCuidado! lo16 se acerca. Bogiro
que viene a buscarme. !Sstá la madrugada tan calurosa!...

(SUBE fáüSiCA - yUBbVS A FUNDIR)

ABANICOS ¿3?e sientes mejor ahora, L0I6?

LOLO: si* si» desde luego, se pueden TWfM.Mfcftn'u-faMMy ym soportar tus im-
pertinencias» en gracia a lo muy átil que eres en ocasiones.
!Que sirecilio tan agradable sabes dar, viejo regañán!

ABANICO: I^cucha» L0I6; ¿no te acuerdas ya de las palabras que tengo es»
critas en el doi^o?

DOLO: ¿(|ué palabras? !Áh, sil (BüRlAííDC^) «Martas tá eres el amor",
iQue cosa tan cursUona!

ABANICOS EL que las escribió» nada tenia de cui^lón» Se llamaba Roberto
y era un real mozo donde los hubiera.

LOIiOs Mentira. Mi abuela no se llamaba Robert o{ «üiHaayfev se llamaba
Filomeno. X era el caballero más vulgar y aburrido de la crea-
cián.

ABANICOS Pero es que... estas paleras» no las escribid tu abuela Filo-
meno» niña.

LOLOs ¿Ah» no? IMlren Vdas. qie calbdfts tenia sus avenlRirlllas mi abue-
lita Martal

ABANICO: ^ abuelita Marta era un sol de mujer» LoOLá» Roberto fué su stmor

imposible.

LOLÜ: ïVaya» vaya! IBsto so pone interesante! iMe sabe a novela de
Alejandro Dums^! ¿cué sad: clase de tipo era Roberto» smlgo aba-
nico? ¿Lo sabes tu?

ABANICO: ¿í-ío he de saberlo, mujer? lo íhl el primero y ultimo regalo que
Ro^rto le hizo a tu abuela. 7 ful obligado de muchos
diálogos que hubieran sido cs$>aoea.Y.t¿T^ hasta de emocicmar-
te a ^» que ya es decir.

LOLO: Pero» bueno: ¿quián era Roberto? |-Que yo me entere, caraiaba!

ABANICOS ¿2?e interesa?

LQICs ¿POP qué no? Igual que me interesa, de ^raz en cuando» fisgar en
las tiendas de antigüedades.

ABANICO: Pues bien: Roberto era el más perfecto sinvergüenza de la crea-
cl6a.m Era un perdido» en toda la extensión de la palabra: muje-
rie^t^, borracho, ju^dor... y todas las cosas malas que pueda
ser un hambre.

LOLO: {Caramba! IMenuda alhaja se encontró mi abuelita!

ABANICOS lAh, pero Roberto era guapo, buen mozo, simpático!... jjíra pinti-
parado para quitarle la cabeza a ©lalquisr señorita que supiera
donde tenía el corazfin. Y digo esto» porque las niñas a la moda»
como ttí, no dwHeiiH lo sabéis.



Í-(í(
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(5)
Bueno, deja ya de meterte conmigo y acaba. ¿Qué pas6 con Roberto
y la abuelita Marta?

áBMICO: iAb, picara! i Como te relucen los ojos! Por lo visto, la curiosided
siempre está de moda! Pues biens Roberto, con toda su desverguen-
za, su frescura, su descaro y otras hierbas, se enamoró de tu ábu(
la ccmo un ba<^ller.

LOLOt

ABMIOO!

IJ^to no puede ser! Los tipos como Roberto, jaoiás se enamoran.

Nada hay iarpbsible para el amig^ito Eros, Lolá, aunque tá no qiie-
ras creerlo.

¿Ofimo v(^ a creerlo, hombre? Los tipos como Roberto tienen más
cáscara que una sandia y van... pues van al grano, ¡que caramba!

l\ies ese se quedé en la flor, hijita. 2!u abuela le impresioná de
tal forma que. •. Pero será mejor que escuchas áltimo diálogo
y te convencerás. Recuerdo que fue un enochecer de mayo, en...

LOLOs

ÁSmiGQt

(RIMDO) Seguro que cantaba un ruiseñor y comenzaba a salir la
luna ¿no? iperfectoi i La escena no podía ser más cursi!

Icállate, descastada! Y escucha. Rscudia y aprenda, descreída!

( MNSEOAf -

HURTAS

ROBiSSTOs

iUR!Mt

Ya ves que todo es inátil, Roberto, Papá jsmás podrá transigir
contigo.

y yo lo comprendo, Marta, querida mía. Ningán padre que amara a su
hija transigiría conmigo. De sobra sé que sqy un ser despreciable.

el
de los galanes*

RQBïïRTOs Cierto, IQ8X ■!;«t;! 'r- ^¥'4 A tu lado me arrepiento de lo
que he sido y me siento con valor para volver a empezar. Cuando
tu mano acaricia las mías* es como si me rozaran ^s alas de un

ángel.
nilíAHCAs ísi mi padre pudiera couprendsr!

ROBSRTOs No lo compreadej^. Ni él ni nadie podría ya <n?eer en mi, después
del escándalo que ha sido mi vida, Marta,

MARTAS

ROBSRTOs

Xo creo en ti, Roberto, Oreo, a pesar de todo.

Td puedes creer, porque has despertado mi mi un hombre que yo mis-
mi> ^sconocia.

MARTAS

ROBSRTOs

Bs pcHPque te quiero.

Otras mujeres me han que3:?ido y he correspondido a su amor con en-
ganos, con burlas, con traiciones. X con (tfensas, que nadie podrá
nunca mrparar. Me jçm quieres, Marta, y debieras odiaxme, Profe-
rirla darte horror que inspirarte cariño. Serla mejor para los dos,

MARTAS

ROíBSRTOs

MARTAS

SÍ, tienes razdn. Nada hay tan dolca?oso ccmio un amor sin

Si nuestro no lo tendrá. No puede tenaclo. Me voy, Marta,

Si, Roberto, Apárt&l» de sdx mi camino antes que te aleje de mi la
violencia de mi páó^re, Xo siempre te amaré.

ROBERTOS Xo te amarC sieiqpire. Lejos de ti, guaitaré tu memoria c<mio un rell.
cario, X por amor ia tu meaoria volveré a ser un hombre honrado y



Q6;
a pisar el canino del bien, que tan espinoso, tán arduo ha de ser
ahora para mí# Te lo prcMeto, Marta, querida!

la
MABTAt Sé que cui:s)lirás tu promesa. IT KSmoL mientras tscK cumples, como

veneraré yo tu recuerdo, Roberto!

ROBSSlTOs Yo no creia en el amor y el amor zoe redime, i Justicia divina!

MARTAS Tendrás tu recompensa, Roberto. Tendrás la paz que el Señor proae-
ti6 en la tierra a los h(%ibxes de buena voluntad!

MUSCQAt - FÜÍÜÍS)

ABANIOOf Y esto fué todo, Lolé. Roberto y tu abuela Marta, gamás volvie-

liOIOí

ABmiGO:

LOLOt

ABAMIOO:

LOIiO:

ABANICOS

LQLO:

ABANICOS

LOLO:

/jmiGOt

LOIOs

ABANICOS

LOIO:

ron a verse.

}Hombre, qie lástima! lOon lo benito que era eso! Parecía una
* película. Y dimes ¿sabes, al menos, si aob«?to cua^lié su pro-
mesa?

La cut^lié* Lo sé yo y lo supo también tu aluélita Marta. Bstas
cosas, afortunadamente, se saben siempre. O casi siempre.

Lo cual no impidió a mi abuela casarse con mi abuelo Filomeno.
INo seria tan romántica como tá has venido a suponer!

Lo era. Pero tú no sabes, nina, lo difícil
que es pasara la vida adorando... un recuerdo, por muy grato que
el recuerdo sea. Tu abuelo Filomeno era una buena persona, muy
considerado en sociedad y tenia una cuenta corriente nada des-
preciable en el Banco de Bspana. Todo ello, sumado a los sabios
consenos de tu bisabuelo, decidió a tu abuela Marta a Irse con
Filomeno a la Vicaría. Y acertó. Fué muy feliz con él.

Este final es un poquito vulgar, pero wMxgtwinjc muy humano, sL
señoi>. Be todas fomas, la aventura de Roberto es una divinidad.

¿Be veras te ha Sdstado?
la

lY tan de veras! líünca sospeché que, en realidad, ocurrieran es-
tas cosas. SÍXiX Sólo en las novelas y en las películas.
IPues ocurren, hijital IVaya si ocurrarlOte lo digo yo, que seguí
la aventura desde el principio al fin.

estupendo
IBs ntaifaMillasa, amigo abanico! Tan aEanB8Xtí±eaa: estupezido, que
no puede ser verdad. ¿Ro colocado un cuento chi-

¿Por qué había de mentirte yo, muder?
- If

SÍ, claroi ¿por qué habías do mentirme? Yo as jamás creía en el
amor y...

Roberto tampoco creía ¿te acuerdas?

SÍ, sí, me acuerdo. Me parece que, de resultas de tu historia,
cambiaré de perecer, amigo abanico»

¿Oomienzad a sentirte capaz de creer en el amor, Lolé?

completamente capaz. XParece mentira, ¿eh?

ABANICO: ¿Por qué ha de parecer mentira, mujer? Eres joven, eres benita:
¿crees que esisbe algo mejor en que pued^ creer?

LOLO: Creo que no... Mañana, amigo eúbanico, le diré a JUm Ignacio que
me lleve a bailar... ¿Sai»s quién es Juan Ignacio?



/
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ABAIíïOOí

(7)
¿NO he de saberlo? Ss aquel morenito, que tú no puedes ver ni
en pintura, porque no le gusta bailar el bugui, sino el vals,
y porque sax3Dbsfca. •••

lBse,tísoI Cireo que, desde ahora, soportaré su presencia mucho
menor».. ttHxdÍHjTjjMaibHsy JEum Xgacuzio es guapito, buen mozo, foiv-
mal».. Buenas noches, amigo abanico..•

Buenas noches, Lolé,

(MUaiOAt MBE)

ABANICO: Lolé se ha dormido y al HBli hH ifi>tw^x.MHx,kH>ua: soltarme ella, he ve-

niáo a caer en el santo suelo» axn embargo, creo (^e nunca me
senti más cámo&o. ni más satisfecho, ni mas a ma gustK>» tHay
que ver la batalla que acabo de ganart

(BÍ3BÏÏ MUSEGA - VUBLViS A MIHBIfi)

Bsa muñeca que no creía en meíSL el amor, ha variado de opinió,
gracias a la gentil historieta ^e se mo ocurrié contarle. Y ya
croe en el amor. iSsta noche, Lolé dejará do ser Lolé para con-
vertirse en Blaria do los Bolor^. Ma!KSÍZEíi$0BQ¡3SK

CSÜBB MUSICA - VUMLVl A PUHBIH)

Sntre nosotros, 4^<^te amigo: la historia que le he contado a

Lolé no es verdad. Hoberto ;}amás existi.6, que yo sopa, y la
abuelita Marta no tuvo en la vida otro amor que el de M,go-
tudo y honrado Filomeno. Perdona esta pequeña mentira, en gra-
cia al buen resultado que dié. Perdona tu también, querida abue-
la Marta. ¿Verdad que té, en mi lug^r, hubieras hecho otro tan-
to? se trataba de logreo? qoe Lolé ci*eyera en el am<»? y ya cree.
Mientras las mujeres crean en el saaor,90 está todo perdido. Aho^
ra, abuelita Meurta, lo mismo td que 310 podemos descansar tran-
quilos.

(MUSICA: "ÜCN JUiíï" HJNBS)

LOGUTüHA: Aislan Vdes. de escuchar la imagen n"^ 61 de nuestro álbum "Imá-
geiies scnoa^s". SI guifin es original de Florencia Grau y ha sido
interprete^ por

Wl pro^ama "Imágenos sonoras" se tranaaite todos los martes a
esta miema hora.

(SUBS MUSIGA - ÏI1Í SSL PROGRAMA)



España perdi<5 en atletismo, en Lisboa, contra Portugal,
por el leve margen de ocho puntos# Sin embargo,, han concurrido en este
match algunas circunstancias q,ue merecen ser consideradas antes de ca—
lificar la actuación de nuestra selección a'tl^tica. Sn primer lugar,
merece ser tenido en cuenta el hecho de que los atletas españoles, por
una imperdonable imprevisión federativa que impidió •fe·ar·wBr»' tener con
tiempo los billetes del avion, tuviesen que efectuar un penoso viaje en

tren, de 36 horas de duración, que acabó con las energías físicas y las
reservas morales de nuestros atletas. Además, han de tenerse en conside—
ración las sensibles bajas que se reglstiaron en el cong2aaffi.erado espa—
ñol, algunas de tanto relieve como las de Serrano, Rojo, Errausquln,
Antolín García...

Pese a todo, el papel efectuado por los españoles ha de
ser definido como francamente satistactorio. Nuestros atletas lograron
más primeros puestos que los portugueses» once contra ocho. He aquílos ganadores españoles: Castro, en 800 y 1500 metros; Coll, en 5000 y
10.000 metros; Junqueras en 110 y 400 me tris vallas; Martines, en àltu—
r&; Gano, en pártlga; Torres, en disco; Lorenso Martinez, en martillo;
y Ápellanlza, en |avalina. Los portugueses, en cambio, nos vencieron en
4—xLOO y 4x400 (en esta ultima prueba batieron surirecord nacional) ; 100,200 y 400 metros; peso, longitud y triple salto, del que también batie—
ron el record, dejándolo en 14.76.

La impresión de que nuestros hombres áe defenderían mejor
en fondo y en lanzamientos, y que los portugueses nos superarían clara-
mente en velocidad tuvo, pues, una plena ratificación. Ello, no obstante
no significa que aceptemos el desenlace del match como absolutamente nor
mal. El balance global del encuentro pudo sernos más propicio de haber
argnrfcTaii^arygwTg podido actuar nuestro equipo en mnrmsrtH-daA normales condi-
Gionea; esto es, con el completo de titulares en sus filas y sin la
fatiga de un viaje agotador al que nuestros atletas hubieron de someter—
se por cuji^ de la alegre despreocupación de unos federativos que
no acertaron a pensar que los bilLe.tea pa3?a,viajar en avion hay que ad-
quirirlos con unosndias de antelación. •.

É



vnkNiAA» A atoj^cre/iw lA ntpáato

cfr
oio d* los D«portM

bu«n sabor

#
lar, lasauz»

Aoou 7 Dopauir los quo solloitarcm sl dosquits 7 esperan esta ooasión paranadju»

dioaxss el triunfo que segdn ellos no debe Moaparseles.

?or el lado franoés serán Le Kiserby 7 oi velooista Bareth los que darán

ounplida réplica* Sste equipo de oonpletará oon la ooalloidn Espin-Olnos 7a q:tte

habiendo tenido que partir hacia París la pareja ^uvard-4?zaussy ha sido total-

nente iaqposible el oonse^ir que se desplaaaxa una pareja feanoesa de categoría*

Oreeaos de :^odas fonaas que oon esta ooalioidn franoo-espaSola ha de auiMatar la

Inoertidusibre en s^Hftlar al venoedor del Torneo*

£1 pabell&i eapi^l será defendido por la pareja "reina" espaSola Poblet—

Bover 7 loa corredoras Pedro Sent 7 P* Arajol, oonjunto que tiene muchas pro-

batUidades de ratlfÍBar el triunfo ocmaelnildo en la pasada oospetioién*

Yeimn enflatados Acou por Bélgioa» Bspín del equipo franoo-eapahol y Miguel Bo-

ver por fiepalBa 7 aom noe equivoearíanos en afirmar que la viotoria de esta prue-

ba ae decidirá aegursaente por pooos metroa*

ción^ individual y It&alisará oon una amerioana de 90 minutos ocm la partioipa-

oi&ü de todoa loa corredores Béknyasoher-LavauZf Aoott-Bepauv, Le Miserhy-^rethy

EspisF-Olaoa y Poblet-^Bover 7^^ Sant-^^ Arajol*

le prueba de persoouoióa será uno de los toayores atractivos ya qua as

Además de la prueba de psrseouciéa se oelebzarán de velocidad ^ eliwlna-
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SIÍIÏONÏA CID
FOiííDO

LOCUTORA

í-ÁNTASIáS RAUIGFOWICAS, UNA RHODÜGCIQN CID PAM RADIO ,

presenta

LOCUTOR

....unos lainutos con la ORÇ.ÜSSrA,

SÜBS Y RSSIISLYÏÏ



LOGU-EORÁ

Y de la Orc[uesta.,
aprovechen ustedes si gustan,la Of^rtunidad del ritmo

propicio para esta grata ñora del aperitivo.... o de
la cena,...

TODOS LOS DISCOS 1KLAZAD03
SIN INTERRUPCION.
A LOS 10 SEG. DS SONAR CADA DISCO,

LA LOGUTORá DIRÁ SOBRE L A ivíüSIGA
SL TITULO ÜNIGMENOS-•

lo c(t f(X tp^ouo-o/ecu^c^a^ 4^

3fi,

''
v

Estuvieron jistedes unos minutos con la Orquesta.
.^ en PANTASIAS RADI OPONIGAS, UNA PRÜDUG-
GION CIirpARA RADIO.

SINTONIA - RESUELVE



^.AsíÜÜD xiüÜüüijjOii
_HOÜrÍi+lU juUaTüí

-1- r^iAyfifii ."íníVi
iïwDIiiOIÜIí; iüautes, 8 de -gosto de 1950 - ^ 3^s 9.30 - 15 min^^

S1ICT0III*>; "BSTRSLÍ^b júE MIS 0J08»

Locutoï: IHolljrwood-jiiïGelona I

LocutoaSdi: IHollywood-J^ïceloiü.I

iiáüSIüí*.

jL·iOcutoia: Hollywood-rj3ar^e0lop&, OoïíTeo de iiotioias, anécdotas y curioÈida-
des ïeiacs^^tó^'^J^ la vida cinematogràfic» internacional;

iiocator; Un prograiaa ofrecido a v'ds, po*

iiocutora; Galletas Iioste»

iiuUSXCx^

fVi

♦

iiOcutora; Un regalo verdaderamente practico que sas familiares agradece-
ïttn ?UrB lat«4 de Galletas.ran.• • ?Ura l»t«4 de Galletas*

jGocator: rero*..

io catora: i>e la marc« loste*

juocutor: xío porque 1» nfctrca Loste anuncie por lè jíadio y sea un nombre
conocido;

Locutora: sino porque Loste es garantía; Loste, es selectividad; iioste,
es la naxca de las mejores galletas*:

Locutor :/*'Y**, ya que se avecim ui^ de l»s ifiestas mas señaladas del

año, recor^mos » todas las ivfi-riss, que en el dia de su fiesta
onomástica obsequien a sus amigos y amistades con las mejores
galletas*

Locutora: 21 conçilemento indispensable cuando sirvan helado, vino, leche
o chocolate frió*

Locutor: Gametas Loste*

Loe utora: Loste*

Locuror: Loste;

mUSXGL

Locutora: Señores,.• Galletas Loste presetntan, aL YOLI ^ voz que tiene
a su cargo los secretos a voces del program» "Hollywood ±ar-

oalona"*
Ljjlae el micrófono, »iL vozi

sxúfoax-»; LOS QOHLLOUES QOIVIPLS SKES OUP/XHO

JP2KiviI2: IHello everybody!
Buenas noches a todos.*.
Les habla...!1® voz!

MU
L-T.



-2.
; ií0s hablaxá esttft noche de Iws grandes fortunas de Hollywood»

iáaohos se infagian que las estrellas del cine, tan populares por
su nombre y por las numerosas películas que interpretan, son
gente aoaudaladtt,»,

iJDfeda de eso,»I á mas de un celebre artista le persiguen los
aorreedores a la salida de los üistudios; Sébre todo el modisto
y el barman; porque los vestidos y 1«, bebida son las debilida-
dos mas acentuadas en un cincuenta por ciento de las estrellas»

Sn realidad ganan sueldos fabulosos»,, pero la mitad del sueldo
se lo queda el Gobierno: son los impuestos,», inpuestos oonside-
rabies que aumentan a medida que aumenta el sueldo» ádemrfs, los
artistas de Hollywood son gente tas quienes les gusta mucho
presumir»»,

Oada temporada cambian de modelo de automóvil; asimismo cambian
con frecuencia de caso.,,, pan fiestas extraordimrias, cuyo gas-to luego no pueden pa^r... ïïienen un maravilloso guardarropa;;'oyas valiosas,,, 'i^mbien les gusta muohisimo viajar y pasas
argas temporadas en la üosta .;zul o en Hawai»

iuarlene Idetrich, por su fama,,, y por las nun^rosas peliculas
que ha hecho, parece ser una artista rica,,, !Muy ai contrarioI
itorlene es de las estrellas que vive «1 día y ha pasado tempo-radas apuradísimas» 3»mpooo Joan Orawford es de las artistas
mas ricas, aunque ha ganado muchisimo dinero,,.

En cambio es nmltimilloraria HJarion iBvies,,, recuerdan Vds?
ijarion Davies hizo furor ai el cine mudo y lográ señalados ¿xi-
tos al principio del cine sonoroJí

i'anaaien es muy rica Irene nunne»' Y Olaudette Colbert, .ámbas son
dos fortunas considerables»

lià. milloraria m«.s joven es Shirley fenple, gracias al dinero queg^n<5 cuando era ni a» y que sus padres fueron depositando, a ga
nombre, en un naneo de Los angeles»":
Otra de las artistas mas ricas de Hollywood es Horma Shearer;
no por el dinero que ganrf como actriz, sino por la considerable
herencia que le dej^ su marido, el productor Irving ïïhalberg»'
Los artistas de Hollywood estan obligados a gastar mucho para
no defraudar a sus compañeros y a la sociedad de Hollywood»
tocos de ellos piensan en el futuro y en la vejez»

?'Hecuerdan a ivae iiïurray? xm Fue un», estrella, predilecta del
cine silente y obtuvo un gran triuiafo con John Cilbert en «La
viuda alegre"... tSaben qué hace ahora ivfee Murray para poder
comer? ... Mctua en un cabaret de Hueva York»,-a. sus años, baila
el vals de "La viuda alegre", Es lo ánWso que puede hacer,,,
Y el publico la apBLauden en recuerdo daL éxito que obtuvo en
otra época».

"LüUIS jMÍVY"
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oineioatográficct.

Dariny iüye es el grtin cdmico de nuestros días... ím x^orteam^tiaa
le llanfen el mtis directo sucesor de ií»rol iJLoyd y üddie Oantor#
íjus películas son l^s que d«n á ganar ra4s dinero, y cuatro glio-
nistas, especializados en tenüs humor is ti eos, se dedican a pan-
sar chistes, ocurrencias y situaciones cómicas para las pelicu-las de jJanny que, hasta la fech», no la interpretado ni un* solo
film en hl«noo y negro.
'£ ahora Itenny isaye, en un fragmento de una de sus palio olas.

(■ulSuO "iLlavY KálE» - &e la mitad a final)
Locutora; Escuchan ustedes un prograrja patrocinado por la firna comercialSalietas ioste. Hecuerde nuestro lema... iíi oste, ni moste.Sienpre Galletas juoste.;

MJBICU; LOUI3 LEVY -

. i* -

FERIí^íIíí: Musica cinematográfica de otro tiempo.'

Kecordemos, a travás de una .cancián, la obra maestra de «enáOlain "Sous les toits de Páris»». ^
(BaJO LOS fECÉOú m - de mitad a fiml)

2j- Locutora: Deliciosas... inconparables;.'. nutritivas... IGalletas Lostel

Locutor: Sehcores... Les invitamos a participar en nuestro consultoriocinematográfico. Gustosamente, 702. contestará por jüadio to-
das las preguntas que se le formulen, relacionadas con el cine
internacional, sus artistas y sus directores. Las cartas deben
mandarlas a hadio aarcelom, oaspe lE, le

Locutora: Haciendo constar en el sobre, "la voz de Galletas Leste.

IvIUSIOa: PIO HIC DE LOS OSOS

FEKMIH: Consultorio cinematográfico. /,
MUSIO..

Locutora: Contestamos a una gran entusiasta del cine britànic

PüítíMIlJ : La primera dama del cine británico no es Vivien Leigh, como 7d.
dice, sino ifergaret Lockwood. Si desea escribirle esta es
dirección, tome nota.. JW arthur Bank Organi^tion Limited.
J.' arthur Bank, organisation Lifted, in^ierial Hoyj^e. imperial
House, «ir Street, air street, jX)ndon, Y». 1 -

Locutora-: Contestamos « Juan Luis, de Tarragona.'

i'BBiálIJ : Hu admirad» Gene Tierney está casada con el Conde Oleé Cassini.;

Locutora; Un cineasta, de Barcelona, pregunta datos sobre "Un tranvia lia-
mdo deseo".



-4-FEHICLH: version oineraatográfioa de esta celebre pieza teatral se^árealizada por la V/arner Bros First i^atioiial. Todavía no iengonoticia del nombre del director* Se ramorea gae la direcciónse^ confiada a i^d-ke Cartiz, pero no es seguro* üomo estrellavivLen iieigh, protagonista asimisEio de la pieza teatral.
Loe ut ora:

FSRI'»IEU:

Locutora;

üocutora:

ímilJií :

Locutora:

Fjj¡Bi£Elí :

Ldelina Perich, de lierona, pregunta sobre Juana de Lrco*

la Juana de «reo a que usted se refiere, la film¿ la casaufa j la interpretaba fMwi/MiiiaaliMi ¿.ngela Salioker;Era ana buena película aonque may lenta.'

Ü*i J., de Barcelona, pregunta cual fué el primer éxito deFrank Capra.

Lntes de su triunfo universal conseguido con el film "Sucedié
una noche'»; premiado por la «oademia de Hollywood, Cipra hizo
dos estupendas películas: "ifi locura del dolar» y "Bama porun día», últimamente no ha tenido demasiada suerte con sus
producciones*

Contestamos a «Futura estrella»,

creta Garbo continua soltera.

Contestamos a un admirador de "La Voz».

Gracias, gracias... muchas gracias... pero solo contestaré
una pregunta de las seis que me formula en su carta; El titu-
lo original de "L9- picara puritana» era "The awful trhuth», quepodríamos traducir por "xa amarga verdad». Los dos títulos son
acertados coíj respecto al argumento del film.

¡«igsiüL : PIC ia:o

Locutor: Concurso "Galletas Lostt;». Solución de 3as preguntas corres-
pendientes a la semana anterior.

FEBMlií : «va Gardner estuvo casada con Mickey Hooney;
La musica de "Vuelan mis canciones», era de Franz Schubert*
Dolores del Sio vive en ivíé^ico;:

Locutora: Entrelos que acertaron, sorteamos seguidamente las tres latas
de GüxdET^S LU8TE. Este sorteo pueden presenciarlo cuantos lo
deseen para comrpboar la in^arciaiidad y legalidad del mismo*"

Locutor: lI azar se eligen tres cartas de las que dan la solución exac-

(SÜETlO)

Locutora: Los agrac^dos recibirán a domicilio una magnifica lata de
Galletas Loste*

Locutor: En este concurso pueden participar, si lo desean, los radio-
yentes que residen fuera de Barcelona o fuera de nuestra pro-
vincia y todos aquellos que se hallen veraneando lejos de 1^
capital; 3ea cual sea su lu^r de residencia, les sera remitido
el obsequio si resuletan afortunados en el sorteo; ±ara ello;
no olviden hacer constar en la carta, con toda claridad, las
sedas exactas.}
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r jLiocatora; úoncarso correspondiente ai programa de esta noche»
ijocator : ^s soluciones deben mandarlas por escrito a hadio ^rcelona

waspe líi, 1«, haciendo constar en el sobre ia VOZ m (í«IiET-uS

iiocatora: Kecordamos a 'ds» qae las cartas dirigidas al Consultorio,
que llevan adíunt® la etiqueta de un paquete de luO o £úO*gramos de caniettvs lioste, seran validas también para el sorteo».
tención a ici^s preguntas»

?Cuantas peliculas interpreté ïyrone Power, con su ex es^om¿kiinabell»? ?Guantas peliculas interpreté Power, con
su ez espo^ -t^nnabellSi?

?Como se titula la pelicul* que hobert u.'aylor esta filmando
actualmente en Italia? ?Como se titula la película que hobert
ïïaylor esta filmando actualmente en Itaiit^?

dUocutox:

?üual es el verdadero nombre de irreta tíarbo?
?Cual es el verdadero nombre de Creta yarbo?
W

locutora; El premio a sortear, entre las contestaciones exactas
tres m&gnifioitS üatas de Calietas ioste»

xIÜSICU; ES'PBE13x 3 üJüC

XCOtlfifh i Y)

PEPJCEh;

M[J3lCw4

Sehores oyentes»», Ihasta el proximo martes, en que a la hora
del postre les hablara la voz de Galletas Lostel

Locutor»: Lo reparen en su coste»^

Locutor: Exíjanlas de la marca Loste»-

Locutora; Los niños, dicen a sus amigos»*»
locutor: -tihl chicos»».yo como galletas Loste»

Locutora: lixquisitas.». nutritivas»», deliciosas... ün postre digno de
Vds., de su familia y de sus invitados»»»

LO c uto r; Gal 1 eta s "Lo st e»

Locutora; Loste»"

Locutor; Loste«i

hTJSIÜm

t



.QOlMiÁl) iw^PÁi^ÜLi. Dl

EMIÜÜHÁ s "Radio liarcfaloaa" ccnjuíita-aentc coa lu dio ■Barcelona
Bilüuo, Grandma, uerona, Iiériáa,i.íAi;iili), ¿laarresá'^fi&^ia, Nava
rra, fíeue, Bauadtll, Beviila, ïarragoaa, ïarraUlf^S^eacia,Va
lladolid, Villaaueva y Gelxïia, y Saragosa. '^r'

DIA

t "Actua cií6n dti tenor Ju n üncina" >atrocipa-da T)Or CHIJ¿ VBRDD

t 1 Agosto 1950

H Q fí A í 22'30

t Pedro i'orres ídorell
TSí^i:^^ tzts: sas;:-s;izs SSSSSS -S-^SXSSiStSSSSKSE^tt^.^ZSIS'

3? R D S G 0 H d

=Í3SXÍÍ::ÍS^IS.SÍSÍ~^I:ÍM^Á',
■ mm r

p ü a R Ï D s

P//'h'y^'W si

//

Loc« - Radio Barcelona desde sus Bstudios y atraves de sus micrófonos va
realizar el Progr;u?.ia S^nanal numero ventiuno de la Serie Radiofánl
ca CKÜ2 VERDIS,

Al conectar con la. diez y ocho emeisoras nscioníles - que con la
nuestra - retransmiten este pi-ograma, saludamos muy cordialmente t

A nuestx·as hermanas de la Sdad. Esp. de Rad, { Radio Madrid, Ra-
dio Valencia, Rtidic Sevilla, Radio Bilbeto, Radio Heus, Radio Va-
lladolid y Radio l^rcia»

A nuestru- cOEipaftuj.*a.s del aire í Oadona de liauio España de Bare
lona ; Radio Bsp..fía de Gerona, Radio Tarragona, Radio Ii^rida, y
Radio Í4anrresaj y iiaisoras í Radio Saragoae, Radio cjueté de
Havarra, Radio G&nc^a, R..aio Sabadell, Radio Tarrada, y Radio
Villanueva y Gelti^.

G O R Q fJLJLET D

Loe» - I tin l·i'ograma Racional GEÜh VERDE t:.n lat ondas ï

Daiifai;|5.n dedicada especialmeuuo «. las Srac, y Stas« y ¿n eaeral a
tedos los radioyentes de ELpufía, con motive de la"Campaña para la-
var bien la ropa fias", eaprendida para pret.entSr su nuevo product
"Plor de Espuma"»

DISTINTIVO CRUP VERDE

Loe» - Ante nuüfctroe i;iior^.fono¿. tenemos al tenor Juan Oncina que va a

deleitarles con una ooleoclón de fra^aentoo de opera.Escuchen se-

¿,uida. ente a nuestro tenor ea"SlDueño dt; Síanón".

EL 3 D R D O m MANBN

Loo» - Sjjggia'ámiiSte escuchen a Juan Oncina en la romana:a "üna furtiva La-
crima" de el "Elixir de Amore"

ÜNA P O u T I V Á L A Cim I M A \

Loe. - A contináaci^tt ei;-cuchealo en la j Oidanaa del primer acto de "Lo. Pu-



rita.nos"

namb. acto üe "loí. pühii,jío;í»

loe. - Acedan üu et^ouchar al tenor #uaíi Onclaa que uoaoa de inter attarvde, la romanza de "Loa xtii-itanoí;",
xuucz-,xt uar

t Aqu4 Bascolotui f lee estamos ofreciendo una selección de irf c-Li tode oi/era dentro de la iàaicidn CHÜ^ VLÍíjDE,
t^ecion oe ir..c..onto

g O K g

Loe. - ! Atención I Advertimos a todo d fr lico do e. ; -ña que CSÜ2 VSiUE
ie

' ñoifi auten.ioa-.,iet,te buenos, iSe aietin«. en f.,oilmente porqt^ en todoe si-.s unvase;. y etiqueta,, llevan la druz encolor verde y el nombre entero Uiiü¿ TidoDL.
g u N Ct

Loe. — ...Y pre:á^en uxenc./<n -horv a
■ clí s ora.' • v Stfm,« -ma a • « .«o

intereiiánttí dj^o^o entre don Enrique Edína^ y la s'ta.^Lcwcuvora.•*•«

L I i. L ü g 0 i ü X. L X o 1 i A ií Ï O ( 'Xextü arua'te )
Loe. - Ebcuchen de nuevo el Tenor Juo.n Oncina q: e canoara

i,.utiza del tercer acto de "Viertlier*V
H Ü M A K E A Ï E ii C L f A C f O DE "¿yEETHEB**
Loe. - ...Y thora Juan Oncina les ofrece "granadinas"

gHANADINAE

ra Vds. la ro-

Loe. — ...Y con gr¿inauinaí «Juan Oncina or vori-iiii
antea dbdicur una. pde Irf v: 1 liuLlico de toda Ecn¿,fía.

ctu-.ción no in

P L >. t -r?
3.Í A'é jí'^ Mi. J,j ^ L 0 T A C I O N D ,t J U 0 B C 1 K A

Loo. ~ «...Y í qui íinaliaa eJ. x^o . ;;í¿, ti, hoy •

Al dejjí. rae de* estos aiicrói, onoB Oi'.ÍJ;.,. Va,.Uibi uirife ufi afecbuo- oedudo . rodo, lo^ ovante, d. Ir . ufe y n eve necïoLlesque re cransiai uün Luul utnea ^ente su pro¿jraau»
o I H $ O JR X i4 C S U A V E \ D E



I>IAL()G0 : H. GALIKÁÍÍ - . LOCUTORA
«icíMiíír;;.-; Msjrgiaa«aa«ar.3ssaanWTat»»'W--r'^xgcwüsaaswastisaMM»

' s|{;/ 4ft

in/"..
m?. n-ui nociie© a toáos los rartioyentes qs» noie^ati^náen
aï'iabl 3'>ent0 escuchando nu-írtra» cbeirlas*

3íui i>ao nooiies, Sr. Salinas»

iiu nas noches, scHorita»

¿ <íii^ toma nos giiarda para hoy ?♦

Uno que me causa gran aatisraccldn» ¿ Recuerda la carta
laietà on el progríu-m ariterior ?•

si, la ñ acuella soBora de Val ncia, Dofía Carmen íriuiio»,
que di30 q^ue Flor de esi traa le habla layado bien sus

prendas finas poro que no le íqaataha por no haberle pro-
ducido as urna abuiidiait©»

íuos».. mire la finan de ceta carta» A

r 1

Car - man Ife. - ños#

JB;a la carta entcsra, verd#

" Distinguido aehor : Ante todo muehísimas gracias por
eu aterioidn oont stando por mdio mi carta que no iftcre —

ola tanto honor porque, desdo luego, reconozco que al

escribirle mo pn'cipitd al :o» Hice la prueba que Vd»
me pidid. i-crd Plor de Uspuma en el atua y agité con

la mano» Al caJ^o de Uíwo mommtos apareció u^ eximía

estupenda, muy blaítca f muy fi^* Qasi me cubrid el

brazo ]>n3ta el codo. De)^© la primera vez que

usé Flor do Ks urna (fmtes dfP^^ibirle en M carta que
no rae ha-la dado tsnte limitó a echar

el pixídueto en el glitíja a líy^áa Xtiy hiice dar c<Mi^ mstno

tres o cuatro vt-eltas» Oomp^i^ndo so diaolvid

bien 1 probtcto eorcue, rh o|^, dasj^es de iaoerlo como

va. dice agitando bl«n ©on l%^»no, Fior de i eptmia me

ha ¿urstaáo tanto nor su espiA, tue com:.rendo porqir© le

han'puesto cote, nombre. -U %iV-^ffluchan épracias por todo

y le IttJ de decir qiie hoy i o cè^rado ya el 00 imao pa-
QXiete porque el reato J s.rimí^ifelo bo g;ar?tado ya dui

te la Qeiriana y todo lo que íit; 3wsíwmto, tanto la lium como

líi seda, me ha quedado iqual, i:^al que Vd. dice. Miy
limpio y con eu arpecto bonito ¿le ropa isuy fina.

I6ay a¿--Tadecida le oaluda su atfíma. C^men ¡«luñoz#

¿ í)uÓ le parece ?.

PVL&Í1 que no r>e equir c<5 Vd. al martee» ptv^do al decir

que convencería a esta eoríora el mismo día.
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S«- iuB que Doña Cariie?., lo ha dicho. ílor ("■« x^sptam
86 ilanitj aeí porque dá lu flor de 1í>. eBi;uraa y caja?»

tidad, y toda soiiora q e no Iíí hubiera obtí^nido es que
no dioolvld r.ti fficnto el - roducto» Y en vista
cltíl cano de DoSa Cannen Kufíoz'en que, por un pequeño
detall© podía ár saprovechar la aaípafficae ventaJae
ciKr ofr^ ce Flor- d© opuna, .ruf:£,o xm laomento de at«i-
ci<5n a to 'an lof oe/.oraB q ruó oscuchíui#

— Veáoe a ver, puí*n, señoras y í ©ípíiltae de toda Esxjaña»

don'é hoy, cualcuiv r e ora o ser orit ^ qus se aacuen»

tr© con a'-. ibi problen» d? lavado de ropa flnai que de—
86© al; un íU2larGei<5n sobre el uso de Flor d© . souiaaf
que deapuí^s de usar pitíductoa corrientes, se 1© mya
^oo¿^db o e otroT^eado alé^una prenda} o bien que no»

opaiííra contar cual ha sido el mayor 4xito obtenido con

.^or d© h'suum, nue ua escribiría© directamente a mí
ya nn: pe sonalmènt.f. tendré \m.& 8atiaiacci<&i ' ^ resol—
ver cuantos ;rt>blemB y eonotiltas ko dirijan y, adecRMÍB,
incluiré don'-ro de cada sobar© loms muestras de Flor de

hspuma para c.c tpda seo,ora ten^gn ocasidn do comprobar
cv.anto les he dicho 1 nata aiiora y ç:ue cuarido compre
©1 primer paciuot© lo ha¿3a biei coífVor„cida de qi.o 1©
intertrsa mucho.

L.— Me Traarcoe ïuia

ta».
na idea y cut teaidra mtcban consul-

/ /'

1 Cj .

- V- .:i\u v?%

jJeo ©o lo cxiiero, y quc; me esoribar: cartas muy
larí^as oon miíGhoo dcttdlo©. Deseo leerlav con to-a
atencidn y, !©« r©} ito, personalmfaat© l&a conter taré*
Voy a darlí B min señas, ^tanden miB cartas a í

j'ïirifruí-; ".fiXinaa
Cruz Verde, S.A.
en Madrids col e ......

en Bart:elona, calle . , . , .

Y T>ara teminar quiero dar un consejo general. Toda
ne 'ora qu© ti ^ iu.. ropa fiïui que Itíi^ar, PTondus bonitas
qu.e podejTi lucir, si tilín no hu probado ilor d© isptma,
enté pe di'.rdo el tiempo... y lo que -;.s peor, rus

prfiridas finas tcttín pe. iond o íítíüi parto de su encanto t
sin ningumi nscoaidnd.
Si Vd. señora o señorita quo me escucha, para lavar la
ropa fina esté u ni-.do aün prodictoe corrientes, el
proximo jjaqueto q^ e nf cosite pídalo de Flor de i spusaa.
A la visW de BUS excelentes resultados sentirá no ha?-
borlo Vtecho antes. Vd* se ha soostumbrado un poco a cu

la lana m '^ c t rco.la al lo.-mrla, a que los coloros,
auncuo ndlidos, ée dusmerescan . a que el color necro
(■VLB 1© cuedo feo o la coila FT^·^^m* Ahora que Vd* puuae
lavar cónfia'''í«i-ente, sin miedo U estos ímcasos, no

desprecie la ocaeién. r>eàe ruf? prcin-as bien Hi&pi' S
G 13 aquella lí.Btic'idad y primoroso aspecto de nuevas

que lea Cd Flor de Sepums. No iiay mtpe atractivo ^ una

mujer qu© el que do sprijnds su ropa impecables^;te llmpi
y cul oda*
Bu. ruis noches a todas Vdes. y a loe caball<^rOB que nos

}ian disi Tifiado au aimble utencién#
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• -EI^ISORA: RADIO MRCBLOl·IA.
'' JBROGRAívïA: "Como llegué a ser Mosquetero del Rey". ■ I
DIA:
HORA:
GUION: José Luis López Morelló.

SONIDO: MÜSIGA

GASTON.-Me llamo Gastón de Rontvilliers y Le nacido en.el Bajo Poitau, en
un castillej'o medio ruinoso q.ue, a menos de un tiro de alcaPuz,alza sus muros cobrizos en el recogimiento de una campiña fertili-h sima. Mis padres también han nacido en él y han vivido muchos lus-^ tros del cultivo de sus tierras/colindantes.

SONIDO: BSTRRPITO DE COLLERAS DE UN CABALLO DB TIEO .

'

■

MAGDA.- Tu, Bernardo, ayuda a Bonos ^^^t^i^.esos sacos al/panero4
BSRNAR.-Voy. Voy en seguida.

MAGDA.- ¿Cuantos quedan en la era?

BSRNAR.-Otros tantos o mas aún.

MAGDA.- Jacqueline, abre bien el portón y avis^^e^'^és al amo que debe
estar, con Ga^on, en la sala de armas.

JACQUE.-Gaston, hace más de una hora que le he visto salir.

tíAGDA.- lEste chico!...!Dios mió, este chico que alocado es!

SONIDO: MUSICA

LIAGDA.-

PONT.-

Criáis equivocadamente a nuestro hijo, infiltrándole esas ideas de
guerra y de lucha. Madame Jeudinant y yo lo hemos comentado en di-
versas ocasiones. Gastón es demasiado delicado, demasiado fino de
modales, para ser un soldadote. Le irían mejor los hábitos de un
abate que no la ropilla de un militar.

!0h mi pobre Magdalena! Llegas a p^er el juicio, cuando acosada
por ternuras maternales, quieres que nuestro hijo dedique sus acti-
vidades a la Iglesia. Tenciega la devoción, querida Magdalena, y
s4 a tal afán accediera, labraríamos ambos, sin querer, la desgra-

} cia de Gastón. Gastón ha nacido para emp2?esas bélicas y de riesgo.
No lo dudes, yo cada dia lo compruebo en la lección-de esgrima.
iQué paradas y que manera de atacar la suya! Es ya im verdadero
maestro con el acero en la mano. !E1 sacerdote!....Vas descaminada,
querida.. .Muy desdaminada...

MAGDA.- Sin embargo, la proporción que se le presenta para entrar en el
Sáminario de Postiers. !Qué lástima!...TQuien sabe si hubiera
llegado, a lo mejor, a ser Arzobispo o Cardenal!...

SONIDO: MUSICA

i»,GAST.- yo iha a cumplir veinte años y rendía poco provecho como ayudante
de mi padre, en las faenas de administración y gobierno de nuestra v

I heredad. Paris, sin conocerlo, me atraía y me calentaba los cascos,
con sus intrigas, y fausto cortesano, y una noche... al filo del
amanecer, cuando todo el mundo aun dormía, me vestí una vieja ropi-



lla de mi padre, me colgué la espada al cinto y, sigilosamente,
me dirigí a la cuadra, cogí un caballo, lo ensillé, y salí al cam-

. /iSONIDO.: ÉIÍSICÁ DESCRIPTIVA
" ^ -

SONIDO.: CASGOIEO ÁGOEPASADO DBl GALOPE DD DN CÁBAILO .

GAST.- Pasando por Portiers, llegue al cabo de seis boras, cortando el
viento, a wJia posada situada en las proximidades de Amboise. Te-
nía im hambre descomunal y mi escuálida cabalgadura daba también
muestras de q.uererse zampar un campo de heno.

(GRITANDO) !Ah de, la Posada! ¿No hay aqui alma viviente que me
atienda? IVoto a brios que voy a molele las/5ostillas al dueño
de esta maldita hosteria por el modo que tiene de cumplimentar
a los viajeros que a ella arriban/ Y como nadie saliera a reci-
birme, me apee del caballo y luego de atarle a una argolla que
habia col^máo en la parte de fuera, entre.

SONIDO: MURMULLO DE VOCBS Y RISAS

GAST.- ¿No tiene dueño esta posada?

SONIDO: AmiBNTARAN LAS RISAS

POSA.- ¿Qué deseáis caballero?

GAST.- !A fin aparecisteis gran bellaco! Pardiez, ^s'àbe^^^ue teñe is un

servicio tan bien montado que deja boquiabierto a cualquiera y sin
mas ganas de volver a pisar los umbrales de este infernal mesón?
Andad, andad, y sin roncerias, ni arrumacos, portadme algo con

que saciar este apetito matutinal que se me ha despertado,, y dad-
le a 1^1 caballo que está ahí fuera, y en igual estadb de debilidad.
que JO, ima esplendida ración de pienso,- que bien ganada se la tie-
ne, por su; magnífica estampa y excelentes dotes de corredor.

POSA.- 3n seguida, prestamente, sereis servido, señor viajero, y entretan-
to podéis, si os plaoe, acomodaros en una de las mesas que hay va-

cías.

SONIDO: AUMMTARA El BULLICIO DB' LAS. RISAS

GAST.- .jjüN TANTO AlíOSTAZADG) Gran algazara y regocijo teneis hoy por aquí,
Más, por Belcebú, que si se me sube la sangre a la oabeza voy a

trocar alguna de estas risas impertinentes en gritos lastimeros.

LA TE.- (BURLONAI'.íIENTE) !A escape se le nota que es un paladin de la elegan-
cia! ?Ja, ja, ja! (RISA) ¿Habéis reparado? !No cabe mayor lujo en

el vestir! ÍQue me aspen si en mi vida he visto mayor boato! (REi-
RA MTERTUáENTE)!Ni prendas de más antigüedad!

GAST.- (I/IÜY AIvIOSCADO) Creo que os- preocupáis demasiado de las prendas de
vestir. ¿Sois,por ventura, algún sastrezuelo o zurcidor de coletos
deteriorados? Porque se ve a la legua que estáis doctorado en estos
menesteres de plebeyo linaje. (REIRA A SU VEZ)

LA TE.- Debería corresponder a vuestra insolencia, dándoos im cintarazo,
pero prefiero que mis criados sean los que realicen el trabajo de

castigar mestra osadia !Kentecato!...Gametin, Pontartiér, hacedle
comprender que lo elevado de mi clase no me permite medir mi acero

con un personaje de tan risible y estrafalario indumento. ! Ng per-
dais tiempo y propinarle una soberana paliza! Andad, andad... !No
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le dejáis ni una costilla sana!

SONIDO; SB OIHÁ DESENVAINAR UlfA ESPADA
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GAST.- !Villanos más que villanos! !0s voy a mandar a todos al infierno!
(RISA) ¿Quien os figurabais que era? ¿ün ganapan como vosotros?
Recoged esa caricia, entretanto !Ja,, ja, ja! (RISA)

SONIDO; BARULLO DE DUCHA

CRIA.- (LAlíZANDO QUEJIDOS) !Uy!...!Uy!...!Me habéis herido!

GAST.- Y contigo voy a hacer otro tanto. Aprende a sostener una espada con
más gallardia y dignidad. !Ja, ja, ja! !2[openco!

CRIA 22.!üy!

LA TE.- Ahora os las vais a entender conmigo. !Eantoche! !Maldito provoca-
dor!

GAST.- Por ahí debéámos fiaber empezado.

SONIDO; líAIAIICO CHOCAR DE ACEROS COIIBAIIENDO.

LA PE.- !Tiráis bien pero solo será unos minutos!

GAS.- (BURLON) !Veremos!

LA PE.- Vuestra insolencia os va costar cara. No habíais"p'b^'dò caer en
otras manos mejores que las mias para atravesaros áe parte a parte.

GAST.- !Cuidado que os descubris!

SONIDO; SE OIRAN CON llAYOR INTENSIDAD LOS ENCONADOS RUMORES DE LA LUCHA.

LA PE.- (QUEJANDOSE) !0h! !Me habéis atravesado el brazo! !Huy que dolor!
Os habéis salido con la vuestra. Tiráis mejor de lo que me pensaba.

GAST.- Ya os lo advertí. ¿Pero qué os sucede? !Pronto, aquí, bergantes,
sujetadle que se ha desmayado! A ver, posadero del demonio, hilas
y vendas, inmediatamente.

NARR.- Gastón, nervioso, impresionado, en parte, por la primera herida
que su espada combatiendo acaba de producir, no aguarda mas, y
de un violento tirón, se arranca una de las mangas de su propia
camisa y con las tiras que saca de ella, empieza a cohibir la san-

gre que brota, en abundancia del brazo del caballero. Auxiliado
por sus servidores el herido empieza a recobrar el conocimiento.

GAST.- (AL HERIDO) No ha sido nada por fortuna. Un rasguño profundo y 'un

poco de perdida de sangre. ¿Os encontráis ya mejor?

LA PE.- !Ah sois vos! Si; ya está pasando. Teneis un excelente coraáon, jo-
ven. Os estoy muy agradecido por vuestro auxilio.

GAST..- Solo he cumplido con mi deber. Vos hubierais hecho lo mismo. Y aho-
ra lo mas conveniente seria que os fuerais a descansar unas horas.
Estáis un poco débil y la quietud del lecho os seria por demás be-
neficiosa.

LA PE.- !0h, no! Me encuentro ya bien y en disposición de partir. Tengo
que estar en Paris, antes del mediodía. ¿Cómo os llamáis?



GASÏ.-

LA ES.-

GAST.-

LA PE.-

GAST.-

lie llamo Gastón de pontvillers.

■Y vais también a paris?

En efecto, allí me dirijo.

¿Tal vez a negocios?

-4-
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No excelencia. Yoy a ver si puedo ingresar en el Ejército del Hey
o en la Guardia del Cardenal. Me atrae la Carrera de las armas.

LA PE.- Bien me parece g.ue asi penséis. El Rey necesita fieles servidores
y bien podrías ser vos uno de ellos, ya que sois valiente y teneis
tanta destreza en el manejo del acero. Id, cuando lleguéis, a ver-
me a mi casa. Soy el Marques de La Perón y vivo en la Plaza de los
Petits-Peres, frente a la iglesia de las Victorias. He formado,
después de lo sucedido, un excelente concepto de vos y quiero ayu-
daros en vuestros propósitos de hacer fortuna.

SONIDO: MUSICA A
GAST.- Y me encontré en Paris. Con siete escudos en la escarcela y un tra-

je cuya antigüedad hacia volver la cabeza, burlonamente, a los
transeimtes.

POSA.- ¿Asi deseáis mn aposento?

GAST.- Un aposento y para nii caballo, una buena manutención también. No
olvidéis que lo quiero como un hermano.

POSA.- !Oh descuidad, yo tengo un gran armor por los animales! ¿Queréis
tomar algo?

GAST.- IHombre si; es una buena idea!

POSA.- Podéis entonces sentaros en aquella mesa donde está almorzando
Monsieur Lantenant.

GAST.- !Caramba! !Un mosquetero del Rej"!

SONIDO: RUIDO DE CUBIERTOS

LANTE.- Venid aqui caballero y reposad. Sin duda venis de un largo viaje.

GAST.- He hecho doce horas a caballo.

LAlíTE.- ¿Y os encontrareis fatigado por tanto?

GAST.- !Ch» u.n poco nada mas!

LANTE.- ¿Vais a residir en Paris?.

GAST.- Esa es mi idea. Quiero ser mosquetero como vos.

LANTE.- !Por mi vida, que me agradaría mucho teneros por compañero/ de pro-
fesión! Mas como no tengáis algún buen protector os va a ser difí-
oil el ingreso,

GAST.- Esa circunstancia la tengo salvada. ¿Conocéis al Marques de La fe-
ron?

LANTE.- ¡Quien no conoce al Marques de La perón en Paris! Ta lo creo

que si. Es un personaje de gran prestigio, muy adicto al Rey y a



sa

GASü?.-

Monsieur Treville que entra y sale del Louvre como ledro por su oa-

¿Podríais vos que conocéis tanto Paris acompañarme-'STIá; mansiónde j;al noble? ^

,

>,
■

r-
■

" "Ísí- -

<3 ■. A í--
cfi. •:LMTE.- ¿Deseáis visitarle? / I ... s, ■

■ 1° bwr I jGÁST.- Es lo primero que tengo que hacer esta mañana. cemiu R *'

lANTE.- Siendo asi la fortuna os favorece. El ^íarqués es unb^iSásíáÉos mejores
amigos de Monsieur Treville y una recomendación suyá'-ésel más ef i-
caz salvoconducto para que os atienda y os reciba.

GAST.- Entonces, si ós parece, podemo.s partir. "

LANTE.- Bien. Cuando gustéis. ¿Pero no os vais a mudar antes de traje?...
Porque ese....

GAST..- (HIEKDO) ¿Lo encon-Irais acaso demasiado pasado de moda?

LAIJTE.- (con CIERTO HI.'ÍBAMZG) IDiablos! Ro quiero engañaros pero ese vestua-
rio debe ser de im antepasado vuestro. No es frecuente ver.hoy
ese acuchillado en las mangas, ni ese ferreruelo verde botella
que pende de vuestros hombros y lleva bordada una cenefa con tan
historiados agremanes. Los pilluelos de Paris van a creer que os
habéis escapado de uno de los cuadros telarañosos que adornan las
galerías del Louvre.

GAST.- (RIHíDO ) Comprendo que teneis razón, que mi ropilla es prehistórica,
pero no poseo otra. Que le voy a hacer.

LANTE.- Yo os dejarla con gusto una mia, pero todas llevan los distintivos
de Mosquetero y no os servirían. A fe que es una lástima.

GAST.- No preocuparos. Me da igual. Se la robé a mi padre de un arca pol-
vorienta que habla en un desván de mi cása y hoy por hoy tendré
que lucirla aunque la gente se ria en mis barbas. No hay otra solu-
ción.

LANTE.- Sin embargo, esa manga la lleváis rota, con un jirón enome.

GASTl- !Ah si^ ahora lo veo! Es una estocada del Marques de La Perón, mi
prestigioso amigo, a quien herí en un brazo en ima posada de Am-
boise.

IiAIn^TE .- !Diantre! !Sabéis que teneis una manera.muy original de comportaros
con las amistades! Esperad, esperad, sin embargoiji qjie Claudina os
la coserá maravillosamente. !Es una alhaja! (LLAIvIANDO) !Claudina!
!Claudina! ¿No conocéis a Dlaudina? Es una magnífica y robusta bre-
tona, muy apetitosa, que os hará toda la clase de servicios excep-
to dejarse abrazar. Al.menos yo no lo he logrado todavía...
!Quizas vos tengáis mas suerte que yo, y lo consigáis! Pero ya la
tenemos aqui. Ven acá mujer, ven, acércate cuanto mas mejor. No
tengas miedo que aunque estás apetecible en extremo, no te vamos

a clavar el diente. !No os decir yo que era una alhaja! ¿Qué? ¿Es
asi o no es as^ ^

SONIDO: MUSICA. «ÏDCDE'PASOS ACOIffASADOS DE DOS PERSONAS QUE 1VÏARCHAN
HvíPAREJADAS. ■

'

LANTE.- Vuestro Marques vive al otro extremo de Paris.
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GAST.- Me complace que sea asi porque de esta manera aprenderé a andar por

la Capital.

LAIíTE.- Otro tanto me pasó a mi cuando llegué de provincias y al cabo de
una semana era un parisién perfecto. La aclimatación es rapidísi-
ma. Ya lo vereis. Mas, apartaos, voto al diblo, y metamonos aqui,
en este portal para que no nos atropelle esa elegante carroza que
conmueve con su marcha veloz las piedras de la calle. .!Cuidado, que-
rido, que va a aplastaros! 0^

SOEÍIIX); ÏÏSÏREPIÏO GGASIONÁLO POR EL RODAJE DE ÜIT COCHE SALTAIHX) POR LOS GUI-
JARROS/ DEL ARROYO.

~
^

EASTEt - Al pasar he visto que en su interior iba, tras la^<áéq^áinaá^\una •

dama y parecía joven. f-■' %
," Yq:#) ' il ■

LAHTE.- Yo también la he visto, pero el. condenado cocherd\i.a va-|,^t|«é^lar
contra cualquier esquina o pared. !Que salvaje! o

ÏÏARH.- Empero, de improviso, súbitamente, en el comedio de 'i«-©aileja sur-

gen como fantasmas,, cuatro embozados que se lanzan con temerario
apresaranient o a parar el carruaje.

GAST.- Algo ocurre allí. ïàirad. Cuatro de se onocid.os tratan como de apode-
rarse de la carroza, habiendo detenido los caballos y tratan
también de reducir a los parafreneros, y al cochero que forcejean
con ellos. !Corramos, corramos a amparar a la joven viajera!

LAM'E.- Si, si. No perdamos un instante. Es indigno lo que está ocurriendo.
!Cobardes! íBellacos! !'Voto al diablo que vais a pagar cara esa fe-
choría!

SONIDO; ALGARABIA Y MÍJRMULLOS DE UNA EMPEÑADA REFRIEGA.

GAST.- Descubrios para combatir. Es lo menos que debe hacer un caballero.
Mostrar el rostro y guitaros esa mascara. !Si no, no podremos ver-

nos las caras!

LANTE.- No entreteneos en conversaciones inútiles y cortar por lo sano man-

dándole cuanto antes, al infierno. Yo me he desembarazado ya de dos
y a este voy a darle pasaporte a la carrera.

SONIDO..: RUIDO DE'ESPADAS COMBATIENDO. .

VOZ.- (EIÑf lONO DE BURLA) ÜSNviais demasiado deprisa a la gente al otro
mundo! !Ja, ja!... (RISA)

LAITTE.- Callad, maldito enmascarado y enmudeced de una vez, aunque ya veo

que, cobardemente, comenzáis a correr como gamos. Dejadles, dejad-
les correr, Pontvilliers y vayamos en auxilio de la viajera que
debe estar aterrada por el lance.

I&ARG.- !Caballeros, nunca olvidaré cu^to acabais de hacer por mi! Les

debo, la vida y mi agradecimiento será eterno. Soy Margarita La

reron, la hija -del marqués del mismo nombre y a no ser por vues-
tra valiente intervención a estas horas me hubieran desvalijado
esos forajidos y sabe Dios que clase de tropillas hubieran cometi-
do conmigo.

GAST.- Señora, celebramos haber-sido, gracias a la casualidad, los que
hemos puesto en fuga a esos desalmados.
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la: IS.- Era nuestro deber defenderos. Mas por fortuna nada os ha ocurrido,
así cómo tampoco a vuestro cochero 3^^ los lacayos, varios, venid
aqui, "bravos muchachos, y ocupad vuestros puestos que la tormenta
ha pasado.

lüARGÁ.- A despecho de vuestra modestia y teniendo en cuenta el gran favor
que me ha"beis prestado quisiera -para nunca oluridarlos- conocer
vuestros nombres.

LANTE.- Vais a quedar al instante complacida. Me llamo Alberto de Lantenant
y soy cómo habréis observado mosquetero del Rey,

MARGA.- ¿Y vos, caballero?

GAST.- Yo, señora, me llamo Gaston de Pontvilliers,•soy un oscuro pro-
vinciano que hace escasamente tres horas que está en Paris y anda

desvelado, de una parte a otra, a la caza de unar,:c,as^Gïq^ de Mosque-
tero. -Soy, por tanto, y según habéis podido
ojos tan lindos que teneis, solo un pobre di^'^of#:^á?4

m eses

y:SONIDO: IáUSICA._ _ ^

LA PE.- !Claro que os recuerdo perfectamente! !No os he !4^,:^qe^dar! (RIEN-
DO) Sois mi adversario, sois aquel impetuoso doncetL-rSiere en la posa-
da de Amboise, me asestó tan terrinle estocada en el brazo. Pero
no os apenéis que. en relación a cuanto all;^í pasó,, yo soy el ánicá
culpable. !Yo os provoqué! !Qué demonios! Vos estabais en vuestro
perfecto derecho de defenderos de mis burlas.

GAST.- !Sxcelencia,. os ruego que no me recordéis aquel acto de impruden-
cia mia que me servirá de lección para lo sucesivo! !Estoy abrumado
y confimdido de haberlo cometido!

LA PE.- Pues no teneis que ser asi. Sois un valiente y un cumplido caba-
llero cuyas pruebas y muestras ya me habéis dado por dos veces tes-
timonio fehaciente, o creeis que puedo olvidar el que hayais salva-
do a mi hija, evitando que cayera en las garras de unos desalmados.
Ella mis,a conmovida y admirada me lo ha explicado todo. Me habéis

prestado un seírvicio que con nada se paga, pedidme lo que queráis.

GAST.- !Señor! sois excesivamente bondadosó.

LA PE.- Conozco vuestras aspiraciones de vestir el uniforme de mosquetero.
Cualidades las poseéis ma^íficas y singulares. Valentia, nobleza
de corazón y amor a su Majestad. A:-ú se lo digo a mi caro amigo
Monsieur de Treville, vuestro futuro jefe, en esta carta. Tomadla

y entregársela vos mismo. Espero que muy pronto os veré luciendo
sobre el pecho la gran cruz roja de esa guardia distinguida y de ■

máxima confianza, del Rey. Hay, verdad es, xma caterva de aspiran-
tes, a esos puestos, pero no os preocupéis esa carta os allanará
el camino.

GAST.- !• Señor, sois para mi mas que un padre!

LA PE.- A los hombres de vuestra condición moral no se les puede abandonar

nunca. Y ahora,decidme: ¿qué aspecto tenían los que asaltaron el

coche de mi hija? Dadme,algunos detalles de su pergenio si los re-

cordais.

GAST.- Dos de ellos tenían la catadura de bribones asalariados. Los otros

iban enmascarados, si bien sus temos acusaban pertenecer a una

condición mas elevada. !Lástima.que por atender a vuestra hija tu-
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LA

GAST.-

LA PE.-

vimes q'ue : dejarles escapar, no sin hater herido a nno de aquellosLrihones y dejado fuera de combafe a oiro de los enmascarados!
Me dejais perplejo sobre quienes pudieron ser y que móvil les im-pulsaba a detener la carroza.

Sin duda lo que intentaban aquellos bigardos era desvalijar de sus
;3oyas a vuestra hija.

Yo pienso en otro motivo y otro fin.. ¿b^èvla primera vez que latenebrosa trama de una conjura ma^-j'odea«í '%n,
Asi, ¿teneis enemigos? .

• ¿IT •GAST.-

LA PE.- Creía que no, pero por lo visto hay^ odia y hasta me ani-
^ e

GAS.-

LA PE.-

GAST.-

LA PE.-

GAST.-

quilaría.

¿Y no sospecháis quien pueda ser ese enemigo o esos enemigos?
Ho solo ,1o sospecho sino que casi aseguraria que es el mismo qüeintentó raptar a mi hija esta manana.

!Hola! ¡Hola! Eso me va interesando. ¿Podriá yo conocer su nombre?
!Quien os odia a vos me odia también a mi, excelencia! No dudéis
en dármelo y de esa manera podró conocerlo y vigilarlo de cerca.

Se. llama Remy-Lussacc. Pero mucho cuidado con él. Es un intrigante
muy peligToso y además un poco pariente de su Eminencia.'

Poco me importa sea quien sea y goce de la mas alta protección.
Tanto me da. Lo encontraré, os juro qi e lo encontrare aunque ten-
ga que recorrer, casa por casa, todo Paris.

SONIDO: MUSICA

NARR.- Del Casalicio señorial del marques de La Perón al ojiro caserón
de muros oscuros, con gran portalada en piedra, en donde Monsieur
de Treville pasaba buena partetde la mañana, ocupado en los menes-
teres de organizar los servicios y meter en cintura a las compañías
de Mosqueteros a su mando, empleó Gastón de Pontvilliers preguntan-
do aqui yaculla, irnos tres cuartos de hora.

Iba alborozado y con el corazón tan lleno de emoción que ni siq. ie-
ra se fijó en las risas de los que esperaban en el vestíbulo, causa-
das sin duda, por el corte de su ropilla tan vetusta cpmo apelilla-
da.

Un \}j.ier, con casaca galoneada frondosa pelW.ca cana, le abordó
nada mas entrar.

SONIDO: IñMSL'LLO DE CONVERSACIONES Y RISAS .

'

UJIER.-

GAST.-

SONIDO: MUSICA

A Monsieur de Treville no será posible que consigáis verlo hoy. No
teneis mas que echar un' vistazo a la antecámara.

Sin embargo me vais a hacer el favor de entregarle esta carta. Es
urgente y procede del Marques de la Perón.

J
NARR.- Cuando se encuentran por veZ; primera dos hombres de la misma 9 pare-

cida inteligencia y recio carácter, el choque fiscalizador e irreprl
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THSVI5:-

GAS,-

mible de sus miradas les sirve para medir su impulso combativo yvalorar el alcance de sus actos y decisiones extremas. Tal les
aconteció a Monsieur de ïreville y Gaston de Pontvilliers'cuando
una vez cambiadas las primeras frases corteses, de ritual, se ha-
liaron frente a frente.

Sois, según me anuncia mi q;Uerido amigo el Marqués La Feron, un va-
liente joven. Pláceme el hecho sobremanera, porque ya es una cuali-
dad primordial que yo siempre exijo a quienes desean entrar a formar
parte del Cuerpo de Mosqueteros del Rey. Más llegáis en un momento
malo. No he de ocultároslo. Las plazas son limitadas y todas están
ocupadas.

No obstante. Excelencia, podria haber a mi juicio-ning, solución aue
allanase ese inconveniente. X

PREVI.- Hablad. é.Cual es ella?

GAST.- Cabria que me otorgaseis un nombramiento intémno^';tó\®^i ocurrie-
ra una vacante que entonces podria cubrir.

PREVI.- !Interinidades! Soy enemigo de ellas, mas por complacer al Marques
de La Perón, lo haré ggstoso, si bien antes he de proponérselo a
su Majestad. El lleva por si mismo las altas y bajas de ingreso yselecciona a los que se alistan bajo los pliegues de la bandera
/que lleva sus armas. ¿Dónde habéis nacido?

GASP.- Soy turenés y mi padre ha luchado en las filas del ejército de En-
rique de Guisa en Jamao. Soy de familia noble aunque me veáis con
este traje tan lleno de remontas.

PREVI.- (SONRIENDO) !0h, el hábito no hace al monje!

GASP.- Cierto es; pero esta endiablada ropilla que luzco me ha ocasionado
mas de un disgusto.

PREVI.- (CON ACENPO ffOCOSO) La gente de Paris es curiosa en extremo y tiene
la risa pronta. No os preocupéis y hacer oidos de mercader a los
comentarios que pòdais escuchar. Y ahora bien, como me agrada
vuestra desenvoltura, vuestra arrogancia y vuestra perspicacia,
os voy a dar un consejo particular que espero no echareis en saco
roto. El Rey estima mucho a sus mosqueteros, pero antes de aceptar-
les desea que cada uno ostente en su haber un hecho o ima andanza
que sean merecedores úe loa. Es la mejor recomendación que puede
presentar un aspirante a llevar la vistosa casaca de Cuerpo tan
codiciado como lucido. Conviene que lo tengáis presente y ho lo ol-
videis. Y entretanto, volved cuando os plazca. Las puertas de mi
despac|io están siempre abiertas a caballeros de vuestra hidalga
condición y bizarria siempre alerta.

$ONIDO; IOTS ICA

LANPE.- !0s está admirablemente! A ver volveros. No podiais haber hallado
otro que os sentara mejor. Podo él se amolda de un modo perfecto
a vuestro cuerpo y os da además un aire de gran elegancia, de má-
xima eficacia para conquistar a las damas mas exigentes y encopeta-
das. Ya vereis los triunfos que vais a conseguir con ese indumento
en la Corte. Y vos Ravillac no podéis quejaros de los clientes que
os traigo. No tendrán -verdad es- muchos fondos, pero fama y bri-
lio a vuestra prestigiosa firma de ropavejero, dudg qn§ otros me^^
aventajen en proporcionaros modelos, u.e tanta distinción y gentile-
za.
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RAVI.- Lo que acaoa de vislumbrar vuestra merced, no es fábula, ni con-

seja, que asi lo pregonan también cuantos nobles y plebeyos acu^
den aqui en busca de galas y atavies.

lAETb.- Sois en eso -no cabe dudarlo- el rey de los sastres parisinos y
de saberlo mucbos nobles ac^idirían a vos .para que los vistieseis.
Yo os seguiré haciendo, como hasta hoy, activa propaganda y con-
tinuaré trayendoos nuevos clientes.

HAVI.- (AGRADECIDO) Gracias, señor. No sé...et-mp^--pagaros tales muestras de
interés porque prospere. Xvv'•

SONIDO: í,INSIGA
•■o

B

NARR.- 'Las salas de armas y los juegos pelojíá:".folian ser los centros
en donde se tejían conspiraciones -y intrigas del mas va-
riado jaez. Constituían el ppnto de''re^m.i(5n de soldados, hampones,
aventureros sin blanca, esbirros mercenarios al mando del mejor
postor y nobles andariegos que sentían suma complacencia en meter-
se en lances.y contiendas de sabor novelesco.

LANTE.- (CON ACENTO BURLON) Aun hemos llegado a tiempo para propinamos
irnos cuantos cintarazos. !Vive Dios! que ardo en deseos de cruzar
mi acero con el vuestro. Pero antes voy a presentaros a mi antigup
amigo Courtisan, la mejor espada de Paris y acaso de Prancia.
(LLAI.IAlfDO) ÍCourtisan, Court isan!... ¿Quere is venir un momento? De-
.seo que conozcáis al caballero Gaston dé pontvilliers, otra espa-
da que pronto va a haceros la competencia. Retened este nombre en
vuestra memoria.

COUR.- !0h! Iv!e place-mucho conoceros y más aun al saber que manejáis el
aaero con tanta maestría.

GAST.- Ea ese punto mi amigo Lantenant exagera; solo soy un principiante,
un novato y me hallo en un plano tan inferior a vos que por eso

.he venido aqui a recibir vuestras lecciones.

OOÜR.- Principiante o maestro lo vamos a ver muy pronto. Precisamente
está aqui, con nosotros, el caballero Reny Lussac que tira mara-
vinosamente. Es un adversario de gran valia con el que podéis
efectuar un asalto que resultara sumamente interesante.

Gi\.ST-.- Me parece muy bien y por mi queda aceptado, aunque vais a lleva-
'

ros una desilusión en cuanto actué, pues no es oro todo lo que re-
luce por lo que respecta a sus cualidades de esgrimidor ducho.
Soy -yo antes os lo he anticipado- solo un bisoño en el difícil
arte de asestar estocadas. (RISA) :

COUR.- Vamos ^erlo, pues, Caballei'O Reny Lussac os presento a Monsieur
Gaston de Pontvilliers con quien supongo que no tendréis inconve-
niente en cruzar vuestro acero en plan amistoso, por supuesto.

Yo no rehuyo jamás combatir con nadie. Estoy, a sus órdenes señor
Pontvilliers.

RENY.-

GAST,- (CON VELADA IRONIA) Y yo a las suyas, señorReny Lussac,

SONIDO: I5ÜSICÁ

A NARR.- Y comenzó en seguida, con denuedo nunca viçto, el emocionante asal-
. to bajo la vigilancia y arbitraje de Cpurtisan en funciones de uuez

de Campo.
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!En mi vida he presenciado un encuentro más igualado!YOZ 1&.

V.l®

COüh.-

SONIDO:

Yo apostaría a que Reny Lussac va a inutilizar bien pronto a su

contrincante. !Sus fintas son terribles!

Pues yo no; no soy del mismo parecer, la viveza y seguridad con

que ataca el otro, es superior, no tiene punto dé comparación.

El asalto se empeña cada vez más. No os descubráis tanto Reny lus
sao. !Ss peligroso!

OONTINÜARÁ CON ÁCREOENTÁDÁ .INTENSIDAD .El.'OHO<aPE'%)E MS ESPADAS.

LANTE.- (CON ACENTO ZtEOON) !.-hí teneis al bis^ño sin^ reei|bir todavía un
botonazo! ¿Qué os decía yo amigo Courtisan^^^l^:ég^ó Pontvilliers!
!Qué estocada, si no es por la precauciónjJ:el^p&to atravesáis a

CAST.-

COÜR.-

SONIDO;

de vuestros atavuestro adversario de parte a parte. La cele

ques desconcierta al mas pintado.

(B11RL0NAÏ.ÏENTE) No cantéis todavía Victoria. Reny Lussac espera
fatigarme para cuando lo este tomarse la revancha. Conozco la
táctica.

(ASOIIBHADO) !Es inexplicable! Cuidado Lussac que retrocedéis dema
siado y os va a acorralar. ¿Qué os sucede? !Vive Dios!

ACLiUíACIONES Y .APLAUSOS

V.l®«- !Lo ha desarmado, lo ha desaimiado?

COÜR.- Basta, basta. Hay que suspender el asalto. Por hoy es suficiente,
sino esto va a acabar de mala manera. !Voto al diablo con el nova

. to!

GAS.- (RIEIUDO) No hay que tomar en consideración ese resultado. La es-

grima tiene esas sorpresas y alternativas desconcertantes. !Supon
go que no os habréis disgustad) caballero Lussacl !Son caprichos
de la fortuna!

RENY.- (CON RISA PORZADA) !Disgustarme!...No; pero otro dia...

GAS.- (CON DOBLE INTENCION) Otro dia, volveremos a tirar y entonces,
probablemente, me venceréis.

SONIDO: íflj'SICA •

ISA.- !0h mi buen Leandro! ¿Cuándo dejaremos de vivir como vivimos?

LEAl?.- Pronto, no desesperéis, mi querida Isabel. La Providencia, un dia
u- otro, pondrá fin a este estado de cosas.

ISA.- Si; si. Todo lo que queráis, pero ya va a hacer mas de seis años

que salimos de Picardia y desde,entonces todo son privaciones, ma

los tratos, amarguras, miserias, estrecheces.

LEAN.- Razón teneis sobrada para quejaros, pero vuestra orfaiidadqn el ha-
beros quedado tan joven, sin padres y haber caído en manos de
vuestro tío que como tutor os martiriza y oprime, han desatado
su ambición de foima tan reprobable que por eso os tiene asi, en-

teramente vigilada, prohibiéndoos toda relación y obligándoos
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a vivir sola y aislada, como una prisionera.

ISA.-

LSM.-

(SOILOZAIÍDO)» !Es un yugo horrible! Vos lo saléis. A. solas, muchas
veces, pensando en mi vida, me desespero. ¿Quá va a ser de mi? Sin
una diversión, sin una fiesta, sin nadie que., me quiera a excepción
vuestra. ? ■

!0s sobran motivos para entristeGeros!.>V, íEóláre'^áabel!... ííTan bue-
na y tan acostumbrada a todo genero de &imos ^ liálagos y vestir aho-
ra con esos trajes burdos y tener que cerrar lp^^,'o^dos a la voz de
los sueños y de las ilusiones que llaman con^^;albi)5s'ozos impacientes
a vuestro tierno corazón! De sobra sois dj^^^a^d^compasión sincera.
Pero confiad en Dios que algo imnrevisto. -3Q^Q;>^e sin esperarlo y
de súbáto, vendrá en nuestra ayuda, nos sacará de esta amarga si-
tuaoión» ¿Decís que conocisteis, el otro dia, al ir al templo, a

un joven hidalgo que celebró vuestra belleza y os acompañó hasta

aqui. ¿Quien es?... ¿Conocéis su nombre?

ISA.- Si; me lo dijo. Y es -os lo aseguro Leandro- un corazón nobilísimo:
Solo habló con él unos minutos y me ganó la voluntad. Creo que po-
dria ser im buen aliado nuestro si supiera de que form vivimos.
!Ss afectuoso y debe poseer bizaría bastante para defendernos?

LBAIf.- ¿Olvidáis que estáis muy vigilada por vuestro tic?

ISA.- ÏÏ0 ..lo olvido, pero ha3'· que hacer algo para salir de esta situación.
Asi"no podemos seguir mucho mas tiempo. Tengo un proyecto j vamos

a ponerlo en práctica, en seguida, hoy mismo, con vuestra colabora-

ción, por s .puesto. .

LEAP.- (CON TmOH) ¿Qué decir? ¿Sabéis a lo que os arriesgáis?

ISA.- Me arriesgue a lo que me arriesgue, estoy decidida. !Ya no puedo
mas!

LSAÏÏ.- ¿Y qué pensáis hacer? ¿En que consiste vuestro proyecto?;-

ISA.- Tengo esta carta escrita para él y se la vais a llevar vos, esta

noche misma, antes-de cenar.

LEAl·I.- ¿Y a que sitió? !Sino sabéis donde vive!

ISA.- Es mosquetero del Rey y se llama Alberto de Lantenant. Podéis lie-
varia a la calle del Vieux Colombier, lugar donde se halla el cuar-

tel de esta-guardia real y alli, seguramente, lo encontrareis a

os dirán donde vive.

LEAIT.- Bien; marcharé en seguida. ¿Pero donde os vais a entrevistar?

ISA.- Mañana, en el jardin. Vos le abriréis por la puerteciHa que da

al callejón de Berry. El jardin es muy frondoso y la entreviSoa
. ];)p0V6 • Idj idj sin IEÍSdO y pSUSS^d ciño ÍbI VGZ.S63. 0S"t6 6l C8.—

mino que no sonnduzca a la libertad.

SOMIDO: MUSICA. RUIDO DE PASOS Y RECHIÏÏAR BE DEA CERRADURA.

LEAR.- .Por aqui, señor, por aqui. Pero, con mucho cuidado sobre todo por-

qué podrían veros desde el pabellón de enf:-ente.

LAITTE.— Ro os preocupéis. Sé andar, cuando quiero, sin el menor ruido. Es—

tad tranquilo.
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Por aquí, por aqui, por es-te sendero.
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Perdonadme por la manera tan cautelosa que hemos tenido que em-

plear para que me visitéis.

!0h! nada me importa la forma con tal que pueda seros de utilidad
mi venida aqui.

^

Sois en extremo cortes y os anticipo mi acaecimiento por haher
acudido tan pronto a mi llamada. 7^

LMTTH.-

ISA.-

LAIíTE.- Señora, me toca a mi congsatularme porque >%s dignado acordar
de mi. Podéis contar conmigo para todo. MiVida'<^ ml'yespada las
teneis por entero, a vuestra disposición, No"^^ ,hal^ siento por
vos una admiración profunda de cuya intensidao.^^! fe'rvor quizas no
os hayais dado cuenta todavía. Figuraos, pues, cuál será mi júbi-
lo y alegria, al poderos prestar algún ser-vicio.

ISA.- Os acercáis a mi en uno de los instantes mas amargos de mi existen-
cia. Mi criado y yo de nada podemos disponer. Todo mi patrimonio
está en manos de mi tio y de mi primo. Reny Lussac que cercenan su
cuantia con una administración rapaz y solo favorable a sus mane-
jos y enriquecimiento personal.

LAHTE.-.ÍReny Lussac! No hace falta que me digáis nada mas. Conozco a vues-
tro primo y nunca fué santo de mi devoción.

ISA.- Guardaos, empero, de sus iras y maquinaciones. Es un hugonote asi
como también mi -tio, y los dos odian al Rey y al Cardenal, pese al
lejano parentesco que con el nos une.

LANTE.- !Sabroso descubrimiento!¿Asi ambos deben conspirar en la sombra
contra ellos si tanto les odian?

ISA.- Seguramente que si. Y sigo esto porque mi viejo servidor me ha
hablado precisamente, de que hace dos noches, sorprendió en una bo-
dega semiabandonada que existe al fondo de este jardin, ima reunión
de embozados entre los cuales se hallaban mi tio y mi primo Reny
Lussac.

LAITTE.- ¿Estáis segura de eso que me acabais de indicar?

ISA.- Segurísima. Pero esperad que llame a Leandro para que él mismo os

explique lo que vió. (LLAl·IAl·IEO) !Leandro, Leandro! Venid y relatad
a este caballero lo que descubristeis la otra noche en la bodega
del jardin.

LEAN.- El primer sorprendido fui yo. Y lo descubrí por pura casualidad. Al
asomarme hará, un par de noches, a la ventana de mi cuarto, a tiem-
po de acostarme, y extender la mirada por el jardin, divise, de
pronto, por entre los frondosos árboles que orillan los senderos,
varios bultos y murmullo apagado de conversaciones.

LAIÍTE.- ¿A que hora seria?

ISAN.- En San German de Auxerre daban a los pocos momentos las doce .

LANue.- y bien, ¿qué pasó?

LEAN.- Entonces, lleno de estupor y sorpresa, pues no sabia quienes eran

aquellos sujetos, abrí la puerta con sumo cuidado y salí al jardin.
Ocultándome al amparo de los árboles, me deslice en la sombra,
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tras los embozados q.ue iban oapitaiieados por ^enato Reny i.ussao,
a quien reconocí, por la yoz, mientras los guiaba.

LAITTE.-, ¿Asi era él?

SI mismo; no tengo la menor duda. Y por si poco fuera, después en
el. interior de la bodega torné a descubrirle as^'-^^cdiifó^y^éi., su padre,
el tio que mi señora, que presidia la reunión,?'''' •&

lAlíTS.- ¿Y vos desde dónde espiabais a los congregados?

LSAIT.- Desde una ventana que por tener los postigos enu

Y±6 para descubrir quienegJ^ablaban y discutiáñ
bien a mi pesar, averiguar lo que decían,.

os me sir-
o pude,

LANTE.- Es preciso que yo asista a la primera reunión que se celebre.

ISA.- ¿Vos?

LMTE.- Yo si; yo y mi compañero fontvilliers es de suma necesidad, que es-
temos ociYLtos, dentro de la. bodega para, cuando vuelvan a re-unirse
otra vez, descubrir lo que traman.

ISA.- lAso es peligrosísimo! !Si os sorprendieran!

LANTE.-.isli amigo y yo estamos curados de espantos y no nos arredra ningún
peligro. lo que conviene es poner a buen recaudo a esos desalmados,'
pues no cabe duda de que algo grave, preparan. Decidme, ¿no existe
alguna cuba vacia en la bodega, que nodamos utilizar como escondi-
te? .

■

LEAIT.- A ciencia cierta no lo sé, porque, regularmente, voy poco a ella.
Dero creo que si, que debe haber mas de una, pues existen muchas
apiladas., ■

.

■

DAisIÉ.;- (CON■ JTTBIIO) !Magnífico, magnífico!.. .Eso■ es lo que-necesitamos.
• Lo que se va a alegrar mi ámigo Fontvilliersí cuándo sepa estos de-

talles y la aventura que sé nos prepara.

ISA.- (CON CIERTO TEfiOR) ¿Que vais a intentar?¿Acaso escondidos sorprender
el objeto de sus conjuras?

lANTE.- Desde luego. Y me temo que lo que proyectan realizar y traman, en-

cierra el peligro de acabar en la horca.

ISA.- ¿Qué. pensáis que sea?

LANTE.- A ciencia, cierta todavía no lo sé, pero creo "que no me equivoco al
asegurar que en éstas reimiones misteriosas, anda en juego la vi-
da de alguna persona de condición muy elevada,

ISA.- ¿A tanto creeis que llega su. maldad?

LANTE.- Veo que todavía no conocéis lo bastante a vuestro primo. Es capaz
de todo. No hace mucho ha intentado robar, valiéndose de la violen-
cia, a la hija del Marques de La Eeron, porque no ha querido acep-
tarle como marido. Yo mismo he tomado parte en la refriega que hu-
bo de desarrollarse en una de las calles de^aris, para evitar que
ese acto indigno se llevara a cabo.

ISA.- ¿Vos?
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'LMTE.- Yo; si. Yo y mi amigo .Pontvilliers; los dos tuvimos què andar a

cintarazos con una pandilla de desalmados, pero no os desazonéis
por nosotros que nuestro principal interés es poneros a salvo lo
antes posible j lo conseguiremos, ya lo creo que lo conseguiremos,

ISA.- !Dios os escuche!

LANÍEE.- Ahora bien, necesito cuanto antes saber si existe en la bodega,
como antes os indiqué, álgán toñel vacio. Asi es que, Leandro, poé
deis ir mañana a avisármelo para empezar en seguida a trabajar.
Yfíá sabéis donde podréis hallarme.

\ Asonido: musica

pont.-

laïíts.-

pont.-

laïtte.-

sonido;

Estoy completamente seguro que lo qu^ pi^qy^tctata ^esos traidores es
atentar contra la vida del Rey o del'^pro:^^Çii·C^^enal.
Lo mismo supongo yo y pronto lo vamos

V

¿A las diez habéis quedado en que estariamos aqux? '•

En efecto, a las diez Leandro nos abrirá la puertecilla del jardin
para entrar. Es lo convenido.

Lentas y sonoras se escücharaíi diez caiv3>anadas de uit reloj de
iglesia cercáiío.

PONT.- Hemos llegado muy puntuales. ¿No ois?

LANT.E.- Si; mas acerquémonos a la puerta.

PONT.- (CON TONO BURLON) ¡Estemos prevenidos, no obstante!.. .No hay que
fiarse'. Ya conocéis el adagio "hombre precavido?....

SONIDO: RUIDO DE UNA PUERTA AL ABRIRSE

LEAN.- ¡Señor!

LANTE.- Somos nosotros Leandro.

LÉAN.- Entrad.

SONIDO: RmOR APAGADO DE PASOS

PONT.- Esto mas que un jardín parece un bosque. ¡Que oscuridad!

LEAN.- No habléis, y dadme la mano. Seguidme en silencio.

SONIDO: MUSICA

LAIíTE.- Bien; ya hemos llegado. ¡Que grande es esto!

LEAN.- Un momento y encenderé esta pequeña linterna.

PONT i- ¿Aqui se reionen?

LEAN.- Aqui vendrán esta noche, dentro de poco. Aquella es la cuba que
os puede serrvlr de escondite.

LAlíTE.- ¡líagnífico! Ya a ser divertido el lance. Vos marchaos que aqui nos
quedarekos nosojíros de centinela. Andad y no entreteneos que podrías
encontraros con alguno de ellos por el camino y seria una grave con-
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NARR.- Sigilosamente, con todo gánero de precauciones para no ser déscu-
"biertos,- lian ido entrando en la "bodega liasta una docena de emUoza-
dos. En el"centro de la destartalada estancia y de pie, ante una
mesa con una bugia encendida, hallase el mas significado de los
allí congregados, ei señor Esteban-Reny Lussac, cabecilla hugonote,
superviviente de la terrible matanza de la noche de San Bartolomé,
y a su diestra e igualmente enmascarado su hijo Renato.

ESTE.- Señores, ya que estamos todos presentes podemos empezar cuanto an-
tes. Esta noche tiene que áeciMrse quien ha de ser, de nosotros,
el que ha de dar el golpe. Ya no se puede esperar mas. La sangre
de nuestros hermanos inmolados clama venganza. Hemos aguardado,
degradados y perseguidos, hemos ido dejando, para tiempo mas pro-
picio, la ejecución de ese castigo justo, que debe caer sobre quie-
nes, sin compasión y bárbaramente, dieron muerte traidora a nues-
tros padres y nuestros abuelos.

VARIAS VOCES.- Si, si. Deben morir. La justicia debe cumplirse y no ha
de haber la menor piedad para ellos.

REIÍA.-

ESTE.-

DÜBOC.-

ESTE.-

DUBOO.-

ESTE.-

DUBOO.-

ESTE.-

DUBOC.-

Soy del mismo parecer y esta noche debe quedar todo ultimado.

Procedamos al sorteo, ya que no hay nadie, hasta la fecha, que vo-
luntariamente se haya ofrecido a realizarlo.

JComo que no! Yo estoy dispuesto a todo,

¿Vos?

Yo, si.

¿Queréis mostramos el rostüo?

'

V be HD/^°/A,

i
.

<r

\ O:/
-A R C

!Mis manos están ansiosas de hacer pedazos a los qü?
a mi padre!

Lse sanaron

!0h! Sois Benito Duboc el hijo dé uñó de mis mejores amigos.

Yo.soy, si, y solo aguardo con impaciencia, conocer el nombre de
la persona que debe morir.

RMA.- Creí que ya lo sabíais.

lOBOC.- No, por cierto.

ESTE.- Pues es el Rey y después le tocará el turno al Cardenal.

DUBOC.- En verdad que no me creía que fuera figura tan preeminente la que
debia caer, pefo si es este el que debe morir, desde ahora os juro
que morirá.

ESTE.- ¿Sabéis lo que arriesgáis?

DÜBOC.- No lo ignoro. Morir por vengar a mi padre, poco me importa.

ESTE.- Sois un valient
os voy a decir

te. Venid a que os abrace. Y ahora atended a lo,que
"El Rey debe morir de la misma manera que murió^ue^

"tro gPEn IV« Por modio dol punalj atiera GSoa vez la lio ja
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deberá estar envenenada para que no ípueda sobrevivir al golpe.

DUBOC.- (CON RISA S0:3RIA) IVeoque lo teneis todo perfectamente preparado!

ESTE.- Todo, basta el traje que una vez dado el golpe habéis de poneros
para disfrazaros.

DUBOC.- (COK DEJO BUjE?IjOK) Me parece que tomáis excesivas precauciones. Lo
que yo necesito es que el Rey me reciba, que lo demás será tan rápi-
do que no habrá nadie que pueda detenerlo.

Con vos irá al Louvre uno de los nuestros, el cual os esperará en
la antecámara y abajo en la calle, encontrareis varios caballos en-
sillados para que' podáis poneros a salvo. Tuestra táctica está en

sorprender al Rey a,fin de que no tenga tiempo de lla^as^^a nadie.

ESTE.-

DUBOC.-

ESTE.-

DU"BOG.-

ESTE.-

Bien. ¿Y las audiencias son diarias?

ífo; solamente una vez por semana, los Viernes,

^\WSI()Af

eij ^
'

-J..
^ . tu

Entonces no hay tiempo que perder-. Estamos en y fàl^an tres
dias.

'

Id mañana mismo, a apuntaros al Louvre, y al dar el nombre falso,
por supuesto, añadid que sois un hidalgo que viene de provincias.

SOR IDO:: MUSICA

TREVI.-

GAS.-

TREVI.-

GAS.-

Vos por aqui. Padad, pasad. Ya os echaba de menos. Sois un ingrato.

Monseñor, no queria importunaros inátlímente con mi presencia.

Ro os permito que digáis eso. A mi los caballeros valientes y no-

bles como vos nunca rae importunan. El Marques de La Perón ha vuel-
to a hablarme de vos y yo a mi vez he hablado al Rey preparándoos
la entrada en mis compañías. Ro .creo que tengáis que esperar mucho.
Las cosas marchan bien.

Monseñor,, mucho os agradezco ese interés,. pero hoy me traen aqui
asuntos de la máxima gravedad. Se trata de la vida de su majestad.

TREVI.- ¿Qué deGis?

GÁST.-

TREVI.-

GAST.-

TREVi.-

^ GAS.-

Cuanto acabais de oir. La vida de su majestad está amenazada por
un grupo de conjurados hugonotes q¿í,e capitanean los Reny Lussac,
parientes de su Eminencia.

Mé dejais•aturdido con la noticia. Hablad y contadme. ¿Cómo habéis
sabido eso?

Rada mas llegar a Paris trabé conocimiento con el mas joven de los

Reny Lussac, im perfecto malhechor, a quien Renato Lantenant y yo
después de empeñada lucha conseguimos desbaratar el intento de rap-
tar a la hija del Marques de La Perón..

Ya conocia ese-lance que os honra y enaltece.'El'mismo Marques me

lo ha contado.

Pues no acaban ahí síis fechorías. El y su padre tienen secuestrada,
para despojarla del capital y heredadas que posea, ?-.la.,hija ánica
de un hermano del segundo, ya fallecido. Por mediación de èilahe·í·
mos sabido donde se reunían esos herejes y lo que tramaoan.
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TREVI.- !El demonio me llevgT...!Qué bellacos! Si es cierto lo que me

anunciáis es preciso inmediatamente avisar al Rey.

GAS.- Por eso he venido, Monseñor. Por eso solamente me teñeis aqui para
evitar que se cometa ese acto tan criminal.

TREYI.- ÍSois todo im hombre! Vamos volando al louvre. Vos me acompañareis.
Es preciso que el Rey sepa que os debe la vida. Vuestrpr-^pm^s^mien-
to de mosquetero va por muy buen camino. Ya podéis ir^^n'sMf^ndo
de aqui, a encargaros el uniforme. ^ Y

§¡ .g.:. .y
•

.

■ '-U Z <

UJIER.- ! Señor, señor! ^^

TREVI.- ¿Qué hay Baudiloc?; \\
UJIER.- El Marques de La Perón desea veros. Algo muy urgente.

LA PE.- Perdonad, si penetro aqui sin más ni mas, pero est.oy consternado.

TREvI.- Estáis en extremo demudado y nervioso. Sentaos. ¿Qué os sucede?

LA PE.- tras vos iba joven. Vengo de vuestra casa. Han robado a mi hija Mar-
garita. !Estoy anonadado y el dolor me ahoga!.

GAST.- No digáis mas. Otra hazaña de los Reny Lussac: como si lo viera. Por
adelantado os aseguro que va a ser esta la úloima villanía que come-

tan. !cobardes! !En saliendo del Louvre empezaré mis pesquá-sas pa-
ra hallarla. Tranquilizaos que pocopí mas o menos se donde puede, es-
tar., ,

■

"

'

TREVI.- Oreo que os molestáis demasiado. Vayamos, primero, a ver al Rey y
de alli saldremos con la orden en. mano para que se levanten las hor-

cas, en donde tal vez mañana mismo, se balancearan los cuerpos de
esos miserables hugonotes.

SONIDO; MUSICA. ACORDES DRA!;LàTICOS.

NARR.- Al salir los tres personajes del despacho de Monsieur Treville tro-

piezan con el Mosquetero Lantenant que, nerviosamente, pasea por
la antecámara.

LÁNTE.- Ando loco buscándoos toda la mañana y sin resultado. !Como diablos
os iba a encontrar! .

PONT.- Monsieur de Treville...!Este caballero debe venir Cambien con noso-

tros al Louvre. Al igual que yo ha trabajado en el descubrimiento
de la conspiración.

TREVI.- Unios a nosotros y marchemos. El tiempo apremia.

LiiNTS.- (DUBITATIVO) Yo, gustosamente, iria pero acaba de venir Sandro,
desesperado, a comunicarme que Isabel ha desaparecido e ignora su

paradero.

PONT.- !Otra mas! Ya lo veis caballeros. !Otra nueva victima de esos mal-

vados!

"EVI.- Vayamos, por lo pronto, al Louvre que después ya ganaremos el tiem—

no que aliora podamos perder, poniendo en movimiento a todos mis

mosqueteros para prender a esos rufianes.

SONIDO; IIUSICA
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RSÏ*- llamad, a esos caballeros* Su abnegación me conmueve. L a cbesnaye

que entren:

FOÏÏÏ Y MïïïE.- Señor.

RÈÏ.- Alzaos y dadme vuestras manos para que las estreche. Me habéis
prestado un servicio extraordinario, en el cual mi vida estaba en

peligro.Ya me lo ha notificado M. Trevllle. Sso denota quejasu^_.s-
timáis y me rendís un singular vasallaje. Recibid mi gratííSdy;òàba-
lleros. ■

FOÏÏT.-

RÏ5Y.-

FONT.-

-Nada hemos hecho Majestad sino cumplir con la mas elem|^tad^ bdl-l^--
gaclón de velar por vuestra valiosa vida. '

Asi, ¿habéis podido descubrir a esos enemigos míos?

REY,-

CHES.-

FONT.-

LA PE.-

TRE\^I.-

REY.-

TREYI.-

REY.-

SONIDO;

Hemos presenciado los dos escondidos dentro de unos toneles, la
última reunión que han celebrado esos villanos. El que ha sido desig
nado para paeslnaros llámase Benito Duboc y debe a estas horas ha-
berse Inscrito en el libro de Audiencias que concede Vuestra Majes-
tad con nombre supuesto y tal que si fuera un hidalgo que acabase
de llegar de provincias.

¡Buena estratagema! A ver La Chesnaye■qUe traigan ese libro y no-

tlflcad a Montlgnac que mañana se ponga a las ordenes de estos ca-

balleros.

Aquí está el registro de audiencias que deseáis. En él solamente
se han Inscrito cinco y el último de todos figura efectivamente co-

mo un hidalgo de provincias.

(CON VIVEZA) Ese es. Ese es el malvado que.acabaría con la.preciosa
vida de su majestad si mañana no estuviéramos aquí para Impedirlo.

Y tened, vuestra Majestad, por seguro que asi lo haran, pues estos
dos garzones que aquí veis, son a cual mas nobles y bravos y antes
se dejarían matar que a vuestra real persona pudiera acontecerle el
menor daño. Los conozco muy bien y respondo de ellos.

Y yo, señor, me voy a atrever a pediros ima merced para ellos.

Decidme lo que deseáis.

Que firméis el nombramiento de mosquetero qjte traigo ya extendido
a nombre de Gastón de Fontvllliers y que otorguéis por sus méritos,
en los servicios que, de continuo, presta a vuestra majestad, el
grado de oficial de una de mis compañías a Renato Lantenant.

Traed, traed, que voy a firmar, ahora mismo dichos nombramientos.

MUSICA,

PONT.- ¿cómo sois tan pesimista, querido Lantenant? Yo nunca pierdo la es-

peranza, ni me desanimo en los contratiempos.

LAi^TE.- Las circunstancias no son las mismas. Yo estoy enamorado, muy ena-

morado de Isabel, y vos no sentís otra cosa que amistad por la hl-

ja del Bíarques de La Perón.

PONT.- Habíais con excesiva ligereza, querido Lantenant. Para mi Margarl-
ta es el tesoro más preciado que existe,sobre la .tierra y por con-

seguir su amor serla yo capaz de los mayores sacrificios.



PONT.-

¿Asi estáis aquejado de la misma enfermedad que yo?

!De la misma!...!Pero con mayor grado de gravedad! !Amo a Margari-
ta Sa Perón, con toda mi alma!

LAIfTS.- (CON CIERTO .ENPÜREGUilENTO). ¿Cómo entonces permanecéis con esa fie-
ma ante la acción villana de que esas jóvenes y "bellas muchachas
han sido victimas? A mi me hierve la sangre y mi mano tiembla de

impaciencia y furor por atravesar el corazón de esos miserables.

soyPONT.- ¿Ouereis dejame a mi la dirección de éste asunto puesto
mas flemático que vos?

lAlTTE.- Ya la teneis enteramente.

PONT,- -pues bien. Margarita e Isabel no han salido de Paris.I

LAI^TE.- (CON ASOí,IBRO) ¿Qué decis?

PONT.- IiO que estáis oyendo. He recorrido a caballo todas las barreras de

la capital y por fortuna, no ha salido por ellas ningxín carruaje o

carroza conduciendo a ninguna dama. Ahora ya, tienen la órden temi-
nante del Rey de detener cualquier vehículo que intente cruzar las

barreras llevando en su interior alguna mujer joven.

lANTE.- Si es eso,cierto tenemos muchísimo ganado.

PÒNT.- lo es; os lo aseguro que lo es, y dentro de poco, habremos dado con

ima pista segura. El corazón me lo está diciendo a voces.

SONIDO: GOLPES SECOS Y REPETIDOS DADOS CON INSISTENCIA EN UNA PUERTA .

DANTE.-'A pique estoy de recibir a cintarazos a ese inoportuno.

POip.- ¿Quien, voto al diablo, llama con esos brios?

LEiUíi.- (DESDÉ PÜÉEA) !Ábridme prestamente! ! Soy Leandro!

DANTE.- !Diablos! ?Cómo venis asi vestido? !Cualquiera os conoce!

PONT.- ¿De dónde salis con ese pintoresco pelaje? ¿Y desde cuando os dedi-

cais a ser bmlionero? !Nada sabíamos!

LEAN.- Gracias a este improvisado disfi'az he podido dar con el lugar en

donde están encerradas mi señora y la hija del Marques de La Perón.

PONT.- ¿Luego están juntas?

T.PAN .- Las dos están en la misma casa y en habitaciones contiguas.

PONT.- !Bravo Leandro! Habéis aprovechado el tiempo y como yo me suponía
no hemos tardado en dar con el sitio en donde se hallan prisione-
ras esas pobres jóvenes.

DANTE.- (CON EMOCION) ¿Las habéis visto?

LEAN.- Desde lejos, desde la ventana de una casa cercana he descubierto

por casualidad sus aposentos.

DANTE.- ¿No sufriréis, tal vez, una equivocación?

LEAN.- De ninguna manera. Son ellas. Estoy segurísimoLa casa que me ha

servido de observatorio pertenece a unos parientes míos, y ellos.
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ayer por la maiíana, han visto desde las ventanas como descendían
de un" coche dos mujeres q.ue a vive fuerza las obligaron a meterse
dentro.

.IiAIíTh.- 1 Habrá villanos y cobardes!

PONT. -

lEM.-

PONT.-

MNTN.-

PONT.-

!Calma! Un poco de-paciencia, y vuestro fuerte brazo caerá sobre
ellos en breve, antes de lo'hue pensáis. ¿En qué calle
las prisioneras, Leandro? Lecidmelo.

jn la de la Croix Rouge, próxima al puente Ce,

No la conozco.

Yo sil^ yo sé donde está. Vayamos en seguida a liber

Vuelvo a rogaros que tengáis un poco de paciencia. No es cuestión
ahora de luchar, a brazo partido con los esbirros que las custodian,
sino evitar que puedan salir de Paris y que los Reny Lussao sospe-
chen que se los vigila y espia. Mañana, desde el Louvre, partiré-
mos en busca de lo que para ambos es la base y meta de nuestra fe-,
licidad. El amor de Margarita e Isabel. No hay q e' precipitar los

'

acontecimientos, ni apresurarse demasiado que todo se andará.'

SONIDO: MUSICA '

NARR.- Las aixdiencias que la graciosa Majestad de Luis XII concedía a sus'
vasallos solían ser muy restringidas. Apenas si cada viernes.goza-
ban de ese privilegió envidiable media docena de ciudadanos, y a

veces menos. Ver al Rey era difícil y hablarle todavía mas. Pont-
villiers y Lantenant, bien temprano, se encaminaron al viejqé his-
tórico palacio, üh reten de cinco mosqueteros hacia guardia, en

la sala anterior a la cámara, en donde gnafdaban riguroso turno,
las personas que, previamente, habian solicitado audiencia.

Los cinco hombres, al entrar Pontvilliers y Lantenant saludaron
,

y agrupáronse para recibir órdenes.

LANTE.- Una sola consigna voy a daros. Las espadas deben estar prontas y
de aqui no puede salir nadie sin nuestra venia. Se trata de la vi-
da del Rey.

SONIDO:. MUSICA. . .

CHES.- Bien me limitaré a lo que me indicáis.

PONT.- Ni un gesto, ni una mirada de inteligencia cuando llegue. Nada en

absoluto. Es un sujeto muy sagaz y viene decidido a todo.
.

DANTE.- Nosotros permaneceremos sentados, indiferentemente, como si espe-
rasemos también audiencia.

SONIDO: MUSICA .

NARR.- Benito Duboc, elegantemente vestido y con gesto sonriente, entrea-
bre las cortinas de la puerta de entrada y avanza, ceremonieso y

cortés, hasta La Chesmaye.

DUBOC.- He sido honrado por su Majestad con una audiencia. ¿Seriáis tan

amable de indicarme si ya me corresponde entrar?

LA OH.- ¿Os llamáis?



DUBOC.- Alberto Boiirdonier.

CHES.~ ¿Y sois tal vez, liti hidalgo que viene de provincias?

DUBCO.-- Exactamente.

CHSS.- Entonces me vais a hacer la merced de entregarme vuestras armas.
Para visitar al Rey es condición ineludible que os desprendáis de
ellas, mientras dura la entrevista.

BUBOC.- (COR altanería) !Ah si! ¡Ignoraba esa costumbre, mas si edá manda-
do, tened mi espada!■

FORT.- (IRTERVIRIEHBO COR ACERTO BÜRLOR) Y ese puñal que escondéis bajo
la capa, también. Aunque comó es tan pequeño, seguraffi^t«f»?qjie no

os habiais dado cuenta de que lo llevabais.

BüBOC.- (ERCOLERiZAIïDOSE) Esto es demasiado para oji caballw^o.í ^ pro-
ponéis? ■

. (;° i j
\
^

f" " "r A ^ i
FORT.- (COR sorra) Que me entreguéis ese puñal, ainique, ss;g%<^^6b''á|^a?^ y

deduzco, por el interés con que lo reteneis, debe se^'^taljféz, un

preciado recuerdo de familia.

SORIBO: MBEICA. ACORDES EÜY BRAI.aATICOS.

DUBOC.- Dejadme pasar a ver al Rey o no respondo de lo que pueda suceder.

FORT.- (RIERDO Y DESMP/ÁlRARDO Lil ESPADA) Sois tozudo en extremo y os

voy a tener que dar una lección de etiqueta. Debían haberos ilus-
trado mejor de,las costumbres de palacio. Ir a visitar al Re;,
con un puñal ai cinto...y envenenado....!¥amos, Benito Duboc, eso

no se le ocurre mas que a un cándido hidalgo de provinciasl

SORIDO; RIFAOR DE LUCl·IA -
■

DARTE.- Entregadme ese puñal inmediatamente si no queréis dejar de existir
ahora mismo. yamos...¿Que esperáis? ¡Dádmelo enseguida!

DUBOC.- (LLERO DE FUROR) !He de mataros a los dos, a los dos, ya que. sois
dueños de mi secreto! ¡Viles esbirros!

FORT.- (ALZAl·IDO LA VOZ) !Eh! ¡La Chesnaye, La Chesnaye!'■ Agazapaos, pron-
,to, pronto, que este endemoniado hugonote quiere, antes de ir al

infierno, ¿acer blanco en alguno de nosotros, Ro os lo dije yo.

SORIDO ;--ESTBBPITO DE MUEBLES

CHES.- !0h. Si! G-racias caballero por poco si se me clava en el pecho ese

mortífero puñal. Ha sido un verdadero milagi·o*

LAlíTE.- ¡Miserable más que miserable! Ro os invito a que os preparéis a mo-

rir, como Dios manda, porque sois un odioso renegado y no creeis
en el más alia, empero voy a hacer -un acto de justicia necesario,
suprimiendo a un asesino.

FORT.- (GRITMDO) !Bh! Lanteiiant, Lantenant, no le matéis, por Dios!,.Se-
ria üna muerta demasiado honrosa y cómoda la que le proporcionaríais,
atravesándole con vuestra espada. Dejad, esa molesta tarea al ver-

dugo y que su cuerpo se balancee mañana en la horca, hasta qjie se lo
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coman los cuervos.

SONIDO: MUSICA. imOS G^AV iSa SCj

(CON ÁC.ÍOTO ENTRE IRONICO Y ZIBÍBON) ¿Qué es lo que pasa, señores?

(CON ESTUPOR RESPETUOSO) .!E1 Rey!...!El Rey!...

REY.--

TODOS.-

■PONT.-

REY.-
,

CHES.-

REY.-

PONT.-

REY.-

DANTE.-

REY.-

Ya lo veis, señor, el que, ■braidoramente, venia a atentar contra
la preciosa vida.de vuestra ka^estaq que acaba de caer en la■tram-
pa.

Dejadlo, dejadlo suelto...

!Es una temeridad dejar a las fieras, en libertad, majestad!

PONT.-

REY.-

DANTE.-

REY.-

DÜBOC."

PONT.-

SONIDO;

(SONRIENTE) No' tengas cuidado Da Cliesnaye. El rey de Pr
a .hacer justicia por su propia mano.. Ehtregable una es-

quiera, la suya misma.
'

,. ij^
• ■ I ^

¿Qué va a hacer, vuestra majestad? .
\\«-

Obedeced mi mandato.
.
..

,

Señor, os pido la merced de que me dejéis ami realizar esa tarea.
Da espada de vuestra majestad se m.ancharía con la sangre abyecta
de.ese infame.

Dadle, os repito, una espada para que se defienda. Dádsela, rápida-
mente, üsü" üiuy bien! ¿Oon qué veníais, a matarme, de la misma
manera que Ravillac ma jó a mi paure? Bonita coartada la que la
Providencia y mis fieles mosqueteros os han preparado. !Ahora los

rápeles se truecan y quien vá a mataros, soy yo! Defendeos, ru-
fian, que vuestros instantes están contados.

!Majestad, mucho cuidado que el fuego es peligroso!

'Con .que'temor lo decis! (RISA) ÍJa, ja! No soy tan torpe como me

suponéis con la estada. No lo veis-a mas de asesino es un cobarde

que no tiene media estocada.

De- superáis, desde luego, en destreza, Majestad, pero no os fiéis.
Da traición se agazapa como un reptil, en su mnnoble corazón.-

No temáis que -esto va a acabar muy pronto, en seguida. Me he pro-
puesto hacer justicia por mi propia mano y la haré.!Que poco pen-
sábais tener este fin! ¿Verdad? Sucumbid de una vez hereje maldi-

to y que el diablo os lleve a sus tenebrosos dominios.

!0h me habéis atravesado el pecho! (SE QUEJA CON RESPIRACION JADEAI^

TE) !Áh! !Áh! !Ah!

!Dejadlo ya, í¿ajestad, que este no volverá á atentar mas contra

voz! Está muerto y bien"muerto.

lUSIGA

RENY.-

DSPS.-

MARGA.-

puedes retirarte I^febre,

Bien, señor.

Do mismo que os indiqué ayer os repito ahora. Nunca seré vuestra
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esposa.

HSï^Y.- (COïï RISA HvIFER'TBTiiTTS) Muy segura lo deois,

a ; -24-

láÁRGA.- Y vuelvo a repetíroslo de nuevo; antes prefiero morir que desposar
me con vos.

■>

RBTY.- (CON LA MISlv'A RISA DE AlíTES) Eso de que no vais a ser nunca-m^ ss-
posa es mucho decir. ^ '

-f I
NjARGA .- Sois un malvado y si fuera hombre os cruzarla el ro^Vóv ./i

^

■

RENY.- Hacéis mal en mostraros tan rebelde, porque tengo a m^alaan'ce me-

dios muy eficaces para haceros entrar en razón.

IlARGA.- (CON DESPRECIO) Me diguro esos medios. Queréis asustarme con vues-

tras amenazas y falta de comedimiento. Ya la otra noche tratasteis
de convencerme con vuestros taimados y engañosos argumentos. Por
mas obstinación que despleguéis, no podrá jamás acceder a vuestras
descabelladas pretensiones de matrimonio. Os odio, os aborrezco y
antes moriré que vivir unida a vos de esa manera. Además, no figu-
raros que estoy desamparada que mi padre y aquellos caballeros que
evitaron con su valentia que me secuestrarais, como ahora, deben
en estos instantes trabajar para salvarme y castigar vuestra vitu-
perable conducta.

RENY:?:- (CON RISA ÁIvíENAZADOPJl) Vuestro padre y esos bizarros caballeros
de que habíais con tanto énfasis, no conseguirán dar con vuestro

paradero, porque mañana estaréis lejos de Paris ya mi merced
por completo.

MARGA.- (CON ENERGIA Y MEDIO■SOLLOZAITE) !Sois abominable! !Sois peor
'

q^e un salteador de caminos!

REMÍ.- (CON RISA EüSTIGÁI^TE E INSOISNTE) Sosegaos, sosegaos, mi bella Mar-

garita y frenad vuestra colera hacia mi. Tomáis muy a pecho las
cosas y eso puede perjudicaros grandemente.

MARGA.- (LIENA DE EÜROR) Salid, salid de aqui que no puedo veros. !Mal ca-

ballero, canalla, rufián!

RHNY.- (SIN PERDER EL APLOMO INSOLENTE QUE mUMA PARA 'ZAHERIR) Ya me
^

voy ya; no encolerizaros. Pero tened presente que estáis bajo mi

poder, bajo mis designios, bajo mi voluntad y mis caprichos, y

que lo mejor que os cabe hacer es amarme como yo os amo.

MARGA.- (EN EL PAROXISMO DE LA COLERA) Salid. Salid de aqui. .. !,Miserable!

SONIDO: MUSICA. FUERTES ACORDES DRM'IATICOS .

LEAlí.- Esa es la casa.

PONT.- Muy bien Leandro. Tu llama y"ofrece tus mercancías y -baratijas de

buhonero, mientras nosotros, a cada lado de la puer.a, estaremos

al acecho preparados para echamos sobre quien- salga a abrirte.

LAIíTE.- Los hombres de mi compañía rodean la parte trasera de la casa y
el jardín que linda con la calle de la pleuve.

PONT.- Muy bien, muy atinada, esa medida. Hay que cortar a esos bellacos

toda probabilidad de huir. Anda, Leandro llama ya, que me arde la

sangre por libertar en seguida a esas pobres muchachas.
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soiTriX): míos golfi^s de ái:dásoit seoos y soinOrgs

voz.- ¿Quien es el q'ie lia- a y que queréis?

LilUí.- Abridme. Soy el buhonero de esta mañana que os trae ya cumplido el

encargo que le encomendasteis. ,

VOZ.- . Volved a otra hora. . /r •-^'^1
■ í ■

, .,1 /I'.. ..:<>!« ■

t¡2 .

ISAIT.- ÏÏO puedo porque he de salir de Paris, dentro de media''^@raV :W)y
la feria de Bloia. y no puedo detener por mas tiempo miNp^^da.

VOZ.- Esperad entonces que ba^o a abriros.

SONIDO: RUIDO DE CERROJOS Y CHIRRIDO DE T3NA LLAVE tíOVlENhüSE m íMA OdRiA-
DURA. ^^^

EONT.- Si dais un solo grito os dejo clavado en la pared. A: ordazarlo.

Rápido Leandro.

SONIDO: RUIvIOR AKO&ADO DE- üim LUCHA SORDA. .

,

LAI\^TE.- Correr y avisad a mis hombres que vengan irnos cuan:tos, a guardar
esta puerta. ISli! ¿Qué hacéis Pontvilliers?

PONT.- Silencio y seguidme con el menor ruido posible. Es de esperar que
no tardaremos en hallarlas.. ¡Qué poco llegaran ellas a suponerse
que estamos tan cerca! ¡Caraaba! ¡Una puerta y cerrada!

LANIE.- Dejadme a mi que tengo las espaldas mas anchas que vos y la derri-
baré en seguida. He bastará un empujón.

SONIDO: VIOLENLOS GOLPES E INI,-IEDlAm.IM?DH CRUJ-IE DE ASTILLAS ,.
'

PÓNÏ.- Estad preparado a- derribar otras, pues no será esta la única que
encontraremos cerrada. ¡Otra mas¡...No os lo decia yo. Pero callad

que dentro se oye apagadsamente una voz de mujer. ¿No escucháis?

SONIDO: CONPÜSAI-IBNTB SE ESCUGEARAÍI LAS ILAlÉADAS DE Um. IvIÜJER DEI·l^lDANDO
AUXILIO. •

.

,

■
■

PONT.- (CON SblíA CELERIDAD) Debe ser Margarita. (LLAIIANDO) Margarita," Ivlar
garita, iuiimojque pronto vais a ser libertada.

ISA.-^ (DESDE DENTRO) Soy Isabel, Isabel. Sacadme de aqui. No me abando-

neis.

LAIíTE.- ¡Oh sois vos, mi Isabel, mi Isabel' adorada! Dentro de unos instañ-
tes estaréis en libertad. Apartaos de la puerta que vamos a forzar

la.

SONIDO: NDEVO'S GOLPES VIOLENTOS D/iDOS SOBRE LA HOJA DE UNA PUERTA. MUSICA .

PONT.- No perdáis tiempo y llevad a esta joven abajo. Quitadla de aqui,
en seguida; por lo que pudiera suceder.. Es lo mejor, pronto.

,LANTE.- ¿Y, vos?

PONT.- Yo voy al piso de arriba por esta escalera. Cuando la dejéis en si

tio seguro, subid que mientras tanto recorreré los aposentos supe-
rieres en busca de Margarita. Mi corazón arde de impaciencia por
encontrarla.
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SOHIDO:. gügETE lIüHáULT.-O SE YÓCES

Lante.- ¿ uien va?

LA ï'E.- lío os alarméis; somos amigos

LANTE.- !Señor Marques!

LA EE.- ¿Y mi hida?

LIANTE.- El caballero foniyilliers está en el piso superior buscando el
lugar donde la tienen secuestrada. NO tardará en dar con ella.
¿Querexs haceros cargo de esta do^en? Es mi prometida j también
estaba prisionera como su hida. Acabamos de libertarla hace unos

instantes.

LA EE.- Con mucho placer. Como no. Pero, ¿no ois disparos y rumor de

lucha, allá arriba?

SONIDO: ESTAMPIDO DE LOS PISTOLETAZOS. MUSICA .'

EONT.- Señor Maruqes de La Eeron, aqui teneis a vuestra hida saña y sal-

va, aunque un poco pálida todavía por haber sido testigo dél pugi
lato encarnizado que he tenido que sostener con ese malvado que
yace sin vida, alií, en el suelo. Al fin ha dado cuenta a Dios de
sus maquinaciones.:.y delitos.

LA ES.- Yenid a mis brazos, hida mia. Os creia pérdida para siempre. !Si
no hubiera sido por vos Caballero Eontvilliers, quiza.no la hu-
hiera vuelto a ver mas!

T^íIARGA.- Asi podéis decirlo, padre mió. El caballero Eontvilliei's ha vuel
to a salvarme la vida arriesgando la suya. Ese malhecho que est'a

ahí, bañado en sangre, ha disparado contra él, dos veces, no hi-
riéndole por verdadero milagro. Ha sido ima lucha titánica, fe-
roz, la que ha tenido que sostener para tenerlo a raya y evitar

que me hiriera a mi también.

EONT.- (CON AGEIÍTC JUBILOSO) Todo lo doy por bien empleado con tal de ha

ber conseguido salvaros. Es tan hermoso haberos podido devolver
la paz al, espíritu :y la alegría al corazón.

íáARGA.- !0h! Cuanto os debo Caballero.

EONT.- Nada en absoluto me debeis. No he hecho otra cosa que cumplir
_ -1 m • -1 _ "1 ^ -h*-! ^ ~ A- ^ T « /■><

con un deber de humanidad. Lo que si, al fin, me congratula sobre

manera es que han cesado, por fortuna, para vos todas las zozo-

bras y amarguras, que habéis pasado en estos últimos días. El ca-

so de vuestro secuestro y el de esa infortunada criatura que sabe

rea la felicidad aliora, en brazos de mi compañero Lantenant, han

sido análogos. Los que intentaban, por afan de lucro, solamente,
esclavizaros y haceros victima de sus turbios manejos, ya han

dejado de ser tjin riesgo para vos, toda vez que el ,que con saña

tan inconcebible com-o encarnizada trataba de rendires, por te-

rror, a sus designios incalificables, ahi lo teneis, a vuestros

pies y ta3. vez, a estas horas, dando cuenta de sus actos villa-

nos a quien todó lo puede. El otro, el promotor principal de to-

do cuanto_ha sucedido, maro a ahora, entre un grupo de mosquete-
ros a la Bastilla, para ser colgado mañana al amanecer.
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tre afectos leales. Os amo, os amo Caballero fontvilliers, y. des-
de aquella accidentad,a mañana en que me librasteis, con vuestro
compañero Alberto, los dos espada en mano, de esos seres, en el
fondo desgraciados, sois dueño de mis esperanzas y mis ilusiones.

^pípra adora-

fOWT.- (APASIONADAIiENTS) !0h mi bienamada Marg;aritaf Si sxeh antes, gusto-
so, arriesgué la vida para poderos salvar hoy que^;ettp;nto con la se-

guridad de vuestro amor comprendo cuan bello es
- -

ros.

SONIDO;' IIUSICA

^ra canNARR.- y una mañana de cielo claro, translúcido, en qu^
taba el preludio jubiloso de su reinado, en la al:f;$tlbrg^í^''esca de
los prados y en las linfas foyantes de los rios, sálíSTpor la ba-
rrera de Btampes, rumbo a Portiers, tres carrozas blasonadas con
parafreneros uniformados.

SONIDO: CASGOlSb DA CABAIDOS M hARCi A Y RODAJE DE VSHIGULOS^

PONT.- !Qué contraste con la manera de como salí de mi pais y como fegre-
so aliora! ids padres se van a quedar maravillados al,verme llegar/
con tan nobles acompañantes.

IvARG-A.- !Ch.es un viaje delicioso!... !Que hermoso está el campo y qU& ri-
sueños y acogedores los pueblecillos q:Ue, de cuando en cuando, va-
mos encontran.do. por el camino! ! Pre siento que me va a gustar mucho
vuestro país y que voy a pasar en él dia inolvidables por lo

"

felices!

POÑT.- i Oh mi bella Margarita quien es extraordinariamente feliz a vuestro
lado soy yo! Mi madre os va a recibir trémula de ternura y os va

a querer más que a mi. Ya lo vereis.

SONIDO: MUSICA
.

,

'

NARR.- Y otra vez el Portou, Con sus campiñas ubérrimas, con su virgilia-
na bonanza, deleitosa para reposo del cuerpo y tregua reconfortado-
ra para las batallas del espíritu. Por estos mismos parajes pasaron
em. galopada triunfal, las aguerridas huestes de Glodoveo, después .

de batir a los sarracenos en la encarnizada batalla de Vouillie.
Al amparo de rortiers con el perfil imponente y bélico de sus mu-

ra/ -as robustas, varios pueblecitos cercanos ;^recén por el silen-
cío en que se hallan envueltos, abandonados. Ni un rumor, ni una

palpitación doméstica, ni un latido artesano rompiendo su sosiego ,

interno y tmànime.

SONIDO: MUSICA-SQBRD .TMAS/BUGÓlIQOS

JAG.- parad atención mi ama. ¿No veis allí, por el camino que conduce a

nuestra heredad, unas carrozas que se acercan?

MAG-.- Deben de ser unos viajeros que se han equivocado de ruta, que han
tomado un camino por otro.

JACQÜ.- Me parece que no, que quien os equivocáis sois vos. Vienen aqui.
¿No los veis ya que se acercan, que han transpuesto la p/erta de
estrada?

SONIDO:. GRADOAMENTE SE IRAN PERGIBISNDO CON MAS CLARIDAD LOS. ÍÏÏJMORES PE-
CULIARES DE. JJNOS CARRUAJES .EN I'ÍARGHA.

.

■

^

-
..
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JAGQU.-

ííAGDA.-

FONT.-

!Ah, de la casa! ¿Qué Hacéis aHí paralizada cora

atender aralos Huéspedes que os llegan?
O una e
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estatuaysin

(DANDO UN GRITO DE JUBILO) íGaston! Pero si es Gaston. Señora Mag-
dalena si es vuestro Hijo. Bajad, "bajad, en seguida.

!0H! ¡Hijo mío! ¿Quien i"ba a pensar en; ti?.,
!Es posible que seas tu!...?De dónde sales?

¡daston! !Mi Gaston!

Lleg@ de Paris con varias personas que os voy a presentar. Mi pro-
metida. Una bella y noble dama como podréis ver y el ^"arques de
La Feron su padre y mi ilustre bien^ecHor.

SONIDO: MUSICA

PADRE.-

.recibimien-
ar Ha apro-
no me lo

¿No Has salido todavía del asombro de ver a Gaston, vestido de Mos-
quetero y desposándose con la primogénita del Marques de La Feron?
y lo comprendo. Mi sorpresa no Ha sido menor. preparada
para cuando, se presentase una dura y larga re

to. Pero se le puede perdonar la escapada po,
vecHado el tiempo en Hacer carrera. La prueb
negarás.

"

MAGDA.- (CGN DESILUSION) Si; pero...

FONT.- Ya sé donde, vas. Siempre el mismo vivo y acuciant^-'tréseo. .$e co-

nozoo muy bien y tu corazón no tiene para mi secretos querida Mag-
dalena. Aun estas contrariada, quejosa de que nuestro Hijo no Haya
ingresado.ven una comunidad de religiosos o vestido la severa sota- ,

na de sacerdote. Era tu ilusión constante y supremá. Pero tus cuen-

tas, esta vez. Han salido mal y...yo lo sabia. Pensabas- que podria
llegar a ser párraco, arcipreste, prelado quizas y 16 que va a lie-
gar a ser si continua por ese camino es Par de Francia o Mariscal
de los E jércitos de Su Majestad. (RISA)'.!Guarda, guarda esa ilusión

■

inextinguible, pobre "Magdalena, para cuando venga al mundo tu- pri- ■

mer nieto!

SONIDO: LÍUSICA

FONT.-

jL-upj-j-j-a uxi3 lí j-iiouo-iAuo.i,.. aquolla otra que «a

nocHe robé a mi padre, de un arcén polvoriento del desv^, toda
vez que 1103'- ruedo ostentar sobré mi pecHo, HencHido de ilusiones

y sediento de. aventuras, esa gran Cruz en rojo que distingue y da
timbres de nobleza a los Mosqueteros del" Rey. r

SONIDO. : tlOSlCA


